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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

1. OZADJE PREDLOGA
. Razlogi za predlog in njegovi cilji

Obdav¢itev energentov in elektri¢ne energije ima pomembno vlogo na podro¢ju podnebne in
energetske politike. Namen harmoniziranih pravil iz Direktive 2003/96/ES z dne 27. oktobra
2003 o prestrukturiranju okvira Skupnosti za obdavcitev energentov in elektricne energije (v
nadaljnjem besedilu: direktiva o obdavcitvi energije) je zagotoviti pravilno delovanje
notranjega trga.

Vendar se je od sprejetja direktive o obdavcitvi energije temeljni okvir podnebne in
energetske politike korenito spremenil, Direktiva pa ni ve¢ usklajena s sedanjimi politikami
EU. Poleg tega direktiva o obdavcitvi energije ne zagotavlja ve¢ pravilnega delovanja
notranjega trga.

Predlog za prenovitev je del evropskega zelenega dogovora in zakonodajnega sveznja
»Pripravljeni na 55 (Fit for 55). Osredotocen je na okoljska in podnebna vpraSanja v podporo
zavezi Komisije o reSevanju z okoljem povezanih izzivov ter doseganju ciljev EU glede
zmanj$anja domacih emisij toplogrednih plinov in onesnaZevanja zraka.

Z evropskim zelenim dogovorom je bila uvedena nova strategija EU za rast, katere cilj je
preoblikovati EU v praviéno in uspeSno druzbo. To potrjuje, da si Komisija prizadeva
povecati svoje podnebne ambicije in doseci, da bi Evropa do leta 2050 postala prva podnebno
nevtralna celina. Nujnost in pomen evropskega zelenega dogovora sta le Se vec¢ja glede na
zelo resne posledice pandemije COVID-19 za zdravje in ekonomsko blaginjo drzavljanov
Unije.

Na podlagi strategije evropskega zelenega dogovora in celovite ocene ucinka je Komisija v
sporocilu iz septembra 2020 o Krepitvi evropskih podnebnih ambicij do leta 2030' (v
nadaljnjem besedilu: nacrt za uresnicitev podnebnih ciljev do leta 2030) predlagala okrepitev
ambicij EU in predstavila celovit nacrt za povecanje zavezujocega cilja Evropske unije za leto
2030 na vsaj 55-odstotno zmanjSanje neto emisij na odgovoren nacin. Okrepitev ambicij za
leto 2030 oblikovalcem politik in vlagateljem zdaj zagotavlja, da odlocitve, sprejete v
prihodnjih letih, ne bodo temeljile na ravneh emisij, ki niso v skladu s ciljem EU glede
doseganja podnebne nevtralnosti do leta 2050. Cilj za leto 2030 je v skladu s ciljem Pariskega
sporazuma, da se dvig svetovne temperature omeji na precej pod 2 °C in da se nadaljujejo
prizadevanja, da ne bi presegel 1,5 °C. Evropski svet je novi zavezujoci cilj EU za leto 2030
potrdil na zasedanju decembra 2020°.

Evropska podnebna pravila®, kot sta se o njih dogovorila Evropski parlament in Evropski
svet*, dolo¢ajo, da je cilj EU glede podnebne nevtralnosti pravno zavezujo¢, in povedujejo
ambicije za leto 2030 z dolocitvijo cilja vsaj 55-odstotnega zmanjSanja neto emisij do
leta 2030 v primerjavi z letom 1990.

! COM(2020) 562 final.

2 Sklepi Evropskega sveta z dne 10. in 11. decembra 2020, EUCO 22/20, CO EUR 17, CONCL 8.
Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi okvira za doseganje podnebne
nevtralnosti in spremembi Uredbe (EU) 2018/1999 (evropska podnebna pravila) (COM(2020) 80 final).
Glej sporocilo za javnost ,,Komisija pozdravlja zacasni dogovor o evropskih podnebnih pravilih®,
IP/21/1828 z dne 21. aprila 2021.
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Da bi se upostevala pot, predlagana v evropskih podnebnih pravilih, in dosegle te okrepljene
ambicije za leto 2030, je Komisija pregledala trenutno veljavno zakonodajo, povezano s
podnebjem in energijo. Zakonodajni svezenj ,,Pripravljeni na 55%, kot je bil napovedan v
nacrtu za uresnicitev podnebnih ciljev do leta 2030, je najcelovitejsi gradnik prizadevanj za
uresnicitev novega ambicioznega podnebnega cilja za leto 2030, h kateremu bodo morali
prispevati vsi gospodarski sektorji in politike.

Komisija se je v evropskem zelenem dogovoru zavezala, da bo pregledala direktivo o
obdav¢itvi energije, pri ¢emer se bo osredotocila na okoljska vprasanja in zagotovila, da je
obdavcitev energije usklajena s podnebnimi cilji. Obdavcitev ima neposredno vlogo pri
podpiranju zelenega prehoda, saj posilja prave cenovne signale in zagotavlja prave spodbude
za trajnostno potrosnjo in proizvodnjo.

V zvezi s tem sta za zmanjSanje emisij toplogrednih plinov poleg drugih regulativnih ukrepov
potrebna ucinkovita okoljska obdavc¢itev in odprava spodbud za porabo fosilnih goriv po vsej
EU.

Direktiva o obdavcitvi energije lahko k ve¢jim ambicijam vsaj 55-odstotnega zmanjSanja
emisij toplogrednih plinov do leta 2030 prispeva z zagotavljanjem, da obdavcitev pogonskih
goriv in goriv za ogrevanje bolje odraza njihov vpliv na okolje in zdravje. To je mogoce
doseci z odpravo slabsega polozaja Cistih tehnologij in uvedbo vis§jih ravni obdavéitve za
neucinkovita in onesnazujoca goriva, kar bi dopolnilo oblikovanje cen ogljika s trgovanjem z
emisijami. Tako se bo olajsal prehod s fosilnih goriv na ¢istejSo energijo, da bi dosegli cilj EU
glede podnebne nevtralnosti v skladu z zavezami iz PariSkega sporazuma.

Direktiva o obdavéitvi energije je bila ocenjena leta 2019°. Na podlagi te ocene je Svet sprejel
sklepe®, v katerih je izrazil mnenje, da ima lahko obdavéitev energije pomembno vlogo kot
ena od gospodarskih spodbud, ki usmerjajo uspesen energetski prehod, spodbujajo nizke
emisije toplogrednih plinov in nalozbe v varevanje z energijo ter hkrati prispevajo k
trajnostni rasti, ter Komisijo pozval, naj revidira direktivo o obdav¢itvi energije.

Sedanja direktiva o obdav¢itvi energije odpira vrsto vpraSanj glede njene nepovezanosti s cilji
glede podnebja in energijske ucinkovitosti ter njenih pomanjkljivosti v zvezi z delovanjem
notranjega trga.

Prvi¢, direktiva o obdavcitvi energije ni v skladu s podnebnimi in energetskimi cilji EU.
Direktiva ne spodbuja ustrezno zmanjSanja emisij toplogrednih plinov, energijske
ucinkovitosti ter uporabe elektricne energije in alternativnih goriv (obnovljivi vodik,
sintetina goriva, napredna pogonska biogoriva itd.) Razlog za to je, da so nova, oglji¢no
manj intenzivna goriva obdavfena kot njihovi fosilni ekvivalenti, ¢e so se pojavila po
sprejetju zadnje direktive o obdav¢itvi energije leta 2003, zato zanje ne obstajajo posebne
stopnje. Pogonska biogoriva so zaradi obdavc¢itve glede na prostornino (stopnje, izrazene na
liter) v slabSem polozaju. Liter pogonskega biogoriva ima obifajno namre¢ nizZjo energijsko
vsebnost kot liter konkurencnega fosilnega goriva, vendar se zanju uporablja enaka dav¢na
stopnja. Na splosno direktiva o obdavcitvi energije ne zagotavlja zadostnih spodbud za
naloZbe v Ciste tehnologije.

Drugi¢, direktiva o obdavcitvi energije dejansko daje prednost uporabi fosilnih goriv.
Uporabljajo se zelo razlicne nacionalne stopnje v kombinaciji s Sirokim naborom davcénih

5 SWD(2019) 329 final.
6 Sklepi Sveta z dne 29. novembra 2019, 14608/19, FISC 458.
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oprostitev in znizanj. Sirok nabor oprostitev in zniZanj je oblika spodbud za fosilna goriva, ki
ni v skladu s cilji evropskega zelenega dogovora. Novi predlog bi pripomogel k zmanjSanju
uporabe fosilnih goriv na dva nacina. Prvi¢, z dolocitvijo visjih stopenj za fosilna goriva in
nizjih stopenj za izdelke iz obnovljivih virov, s ¢imer bi se zmanjSala sorazmerna cenovna
prednost fosilnih goriv v primerjavi z manj onesnazujo¢imi alternativami. To bi prispevalo k
odvracanju od uporabe fosilnih goriv. Drugi¢, s pregledom moznosti za zniZanja in oprostitve
davkov, ki trenutno znizujejo obdavcitev fosilnih goriv. Te vkljucujejo plinsko olje, ki se
uporablja v kmetijstvu, plinsko olje in premog, ki ju gospodinjstva uporabljajo za ogrevanje
(ostala bi moznost oprostitev za ranljiva gospodinjstva), in fosilna goriva, ki se uporabljajo v
energijsko intenzivnih panogah. Poleg tega bi se s predlogom odpravila sedanja obvezna
oprostitev letalskega in vodnega prometa ter ribiSkega sektorja.

Tretji¢, direktiva o obdavcitvi energije ne prispeva ve¢ k pravilnemu delovanju notranjih
trgov, saj najnizje davéne stopnje nimajo ve¢ konvergencénega ucinka na nacionalne davcéne
stopnje. Najnizje stopnje so nizke, saj niso bile posodobljene od leta 2003, Ceprav so
obdav¢itvi energije. V nobenem primeru pa najnizje stopnje iz direktive o obdav¢itvi energije
ne preprecujejo vec ,tekmovanja v znizevanju obdavcitve™ niti ne predstavljajo najnizjega
praga obdavcitve. Vse to skupaj z oprostitvami in zniZanji povecuje razdrobljenost notranjega
trga in zlasti izkrivlja enake konkurencne pogoje v vseh zadevnih gospodarskih sektorjih.

Poleg tega nekateri vidiki direktive o obdavc¢itvi energije niso dovolj jasni, relevantni in
dosledni, kar ustvarja pravno negotovost. Ti med drugim vkljucujejo opredelitev obdav¢ljivih
izdelkov in uporab, ki ne spadajo na podro¢je uporabe Direktive, ter razlago oprostitve
pogonskih goriv, ki se uporabljajo v zratnem in vodnem prometu. Cilji tega predloga so zato
naslednji:

(1) zagotovitev prilagojenega okvira, ki bo prispeval k ciljem EU za leto 2030 in
podnebni nevtralnosti do leta 2050 v okviru evropskega zelenega dogovora. To bi
vkljucevalo uskladitev obdavcitve energentov in elektricne energije z energetsko,
okoljsko in podnebno politiko EU, kar bi prispevalo k prizadevanjem EU za
zmanjSanje emisij;

(2) zagotovitev okvira, ki ohranja in izboljSuje notranji trg EU, s posodobitvijo podroc¢ja
uporabe in strukture stopenj ter z racionalizacijo uporabe davénih oprostitev in
znizanj v drZavah €lanicah;

3) ohranitev zmogljivosti ustvarjanja prihodkov za proracune drzav ¢lanic.

Kot je navedeno zgoraj, bodo ti cilji dosezeni s prehodom z obdavcitve energije na podlagi
prostornine na obdavcitev na podlagi energijske vsebnosti, z odpravo spodbud za uporabo
fosilnih goriv in z uvedbo razvrstitve stopenj glede na njihovo okoljsko ucinkovitost. Poleg
tega bo sedanja davcéna struktura poenostavljena z zdruzevanjem energentov (ki se uporabljajo
kot pogonsko gorivo ali gorivo za ogrevanje) in elektricne energije v kategorije ter z njihovo
razvrstitvijo glede na njihovo okoljsko ucinkovitost. ,,Okoljska ucinkovitost je bila
opredeljena v povezavi z drugimi politikami EU v okviru evropskega zelenega dogovora in
zlasti v povezavi z drugimi predlogi iz sveZnja ,,Pripravljeni na 55%. V skladu s to razvrstitvijo
stopnji. Naslednja kategorija stopenj se uporablja za goriva, ki so sicer fosilnega izvora,
vendar so manj Skodljiva in bi lahko Se vedno nekoliko prispevala k razogljicenju v
kratkoro¢nem in srednjero¢nem obdobju. Za zemeljski plin, utekocinjeni naftni plin in vodik
fosilnega izvora se v prehodnem obdobju 10 let na primer uporabljata 2/3 referencne stopnje.
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Po tem obdobju se bo uporabljala polna referencna stopnja. Naslednja kategorija so
trajnostna, vendar ne napredna pogonska biogoriva. Da bi se uposteval njihov prispevek k
razogljienju, se uporablja 5 referencne stopnje. Najnizja stopnja se uporablja za elektricno
energijo, ne glede na njeno uporabo, napredna pogonska biogoriva, druga tekoca biogoriva,
bioplin in obnovljivi vodik. Stopnja, ki se uporablja za to skupino, je precej nizja od
referencne stopnje, saj lahko elektricna energija in ta goriva znatno pripomorejo k prehodu
EU na disto energijo na poti k doseganju ciljev evropskega zelenega dogovora in nazadnje
podnebne nevtralnosti do leta 2050.

V nekaterih sektorjih, zlasti tistih, ki so trenutno upraviceni do popolnih oprostitev, kot so
letalstvo ali goriva za ogrevanje za neranljiva gospodinjstva, se bodo uporabljala prehodna
obdobja za ublazitev gospodarskih in socialnih stroskov uvedbe obdavcitve.

Predlog uposteva tudi socialno razseznost, saj uvaja moznost oprostitve obdavcitve goriv za
ogrevanje za ranljiva gospodinjstva v obdobju desetih let in prehodno obdobje desetih let za
dosego najnizje stopnje obdavcitve.

Drzave clanice lahko odobrijo tudi znizanja za goriva za ogrevanje za vsa gospodinjstva, ¢e
in lahko dodatno zagotovijo pravicnost z uporabo teh prihodkov za ublazitev socialnih
ucinkov.

. Skladnost z veljavnimi predpisi s podro¢ja zadevne politike

Direktiva Sveta 2003/96/ES opredeljuje obdavcljive energente, moznosti uporabe, za katere
velja davek za te energente, ter najnizje ravni obdavcitve, ki se uporabljajo za vsak energent,
odvisno od tega, ali se uporablja kot pogonsko gorivo, za nekatere industrijske in komercialne
namene ali za ogrevanje. Spremenjene dolo¢be bodo skladne s tistimi dolo¢bami, ki ostajajo
nespremenjene.

. Skladnost z drugimi politikami Unije

Pobude, povezane s podnebnimi cilji EU v okviru evropskega zelenega dogovora, zlasti
podnebnim ciljem za leto 2030, so predstavljene v sveznju ,,Pripravljeni na 55“. Ta svezenj bo
zajemal zlasti pregled sektorske zakonodaje na podrocju podnebja, energije, prometa in
obdav¢itve’.

Ta predlog za prenovitev direktive o obdavcitvi energije je del tega dosledno zasnovanega
sveznja. Kot dopolnitev drugih predlogov iz sveZnja prispeva k podnebnim ciljem EU z
obravnavanjem oprostitev in znizanj pri obdav¢itvi energije, ki dejansko pomenijo spodbude
za fosilna goriva, hkrati pa spodbuja energijsko ucinkovitost in uporabo CistejSih goriv. Zato
se predlog za prenovitev direktive o obdav¢itvi energije in predlog o reviziji sistema EU za
trgovanje z emisijami, vkljuéno z uvedbo trgovanja z emisijami za stavbe in cestni promet,
medsebojno dopolnjujeta.

Druge pobude iz sveznja ,Pripravljeni na 55 vkljuujejo nove predloge in pregled
obstojeCega pravnega reda na podrocju podnebne, energetske in prometne politike:

Evropska komisija (2020). Delovni program Komisije za leto 2021: v Prilogi I so navedeni vsi akti, ki
bodo predlagani, med drugim pregled obdavcitve energije (direktiva o obdavcitvi energije).
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sistem EU za trgovanje z emisijami (ETS)?, da bi ga prilagodili novemu podnebnemu
cilju in uvedli trgovanje z emisijami v stavbnem in pomorskem sektorju ter sektorju
cestnega prometa in spremenili obravnavo letalskega sektorja, ki je Ze vkljuCen v
njegovo podrocje uporabe;

uredbo o porazdelitvi prizadevanj’ o zavezujodem letnem zmanj$anju emisij
toplogrednih plinov za drzave ¢lanice v obdobju od 2021 do 2030;

uredbo o dolocitvi standardov emisijskih vrednosti CO> za avtomobile in lahka
gospodarska vozila'’;

direktivo o energiji iz obnovljivih virov'!;

pobudo ,,ReFuelEU za letalstvo®, katere cilj je spodbuditi proizvodnjo in uporabo
trajnostnih letalskih goriv v sektorju zracnega prometa;

pobudo ,,FuelEU za pomorstvo®, katere cilj je povecati povprasevanje po gorivih iz
obnovljivih virov in nizkooglji¢nih gorivih v sektorju pomorskega prometa;

direktivo o energijski uinkovitosti, da bi uresnicili ambicije novega podnebnega
cilja za leto 2030 in prispevali k pravicnemu prehodu;

novi mehanizem za oglji¢no prilagoditev na mejah;

uredbo o vkljucitvi emisij toplogrednih plinov in odvzemov zaradi rabe zemljisc,

spremembe rabe zemljis¢ in gozdarstva'?;

direktivo o vzpostavitvi infrastrukture za alternativna goriva'®;

uredbo o vzpostavitvi okvira za spodbujanje trajnostnih nalozb (taksonomija)'“.

Poleg tega prenovitev direktive o obdavcitvi energije podpira cilj ni¢elnega onesnazevanja v
okviru evropskega zelenega dogovora ter politiko raziskav in inovacij na podroc¢ju podnebja,
energije in mobilnosti znotraj okvirnega programa za raziskave in inovacije Obzorje 2020 za
obdobje 2021-2027.

Direktiva 2003/87/ES o vzpostavitvi sistema za trgovanje s pravicami do emisije toplogrednih plinov v
Skupnosti in o spremembi Direktive Sveta 96/61/ES (UL L 275, 25.10.2003, str. 32).

Uredba (EU) 2018/842 o zavezujocem letnem zmanj$anju emisij toplogrednih plinov za drzave ¢lanice
v obdobju od 2021 do 2030 kot prispevku k podnebnim ukrepom za izpolnitev zavez iz Pariskega
sporazuma.

Uredba (EU) 2019/631 o dolo¢itvi standardov emisijskih vrednosti CO» za nove osebne avtomobile in
nova lahka gospodarska vozila.

Direktiva (EU) 2018/2001. Ta direktiva dolo¢a obveznost dobaviteljev goriv, da do leta 2030
zagotovijo minimalni obvezni deleZ energije iz obnovljivih virov v kon¢ni porabi energije v prometnem
sektorju.

Uredba (EU) 2018/841 z dne 30. maja 2018 o vkljucitvi emisij toplogrednih plinov in odvzemov zaradi
leta 2030.

Direktiva 2014/94/EU z dne 22. oktobra 2014 o vzpostavitvi infrastrukture za alternativna goriva.
Uredba (EU) 2020/852 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. junija 2020 o vzpostavitvi okvira za
spodbujanje trajnostnih nalozb ter spremembi Uredbe (EU) 2019/2088 (UL L 198, 22.6.2020, str. 13).
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2. PRAVNA PODLAGA, SUBSIDIARNOST IN SORAZMERNOST
. Pravna podlaga

Predlog temelji na ¢lenu 113 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU), ki EU omogoca,
da doloc¢i harmonizirana pravila za zagotovitev pravilnega delovanja notranjega trga. Poleg
tega se lahko v skladu s ¢lenom 192(2), prvi pododstavek, PDEU sprejmejo ustrezne davéne
dolocbe, med drugim namenjene ohranjanju in varstvu okolja.

. Subsidiarnost (za neizklju¢no pristojnost)

Pomanjkljivosti sedanje direktive je mogoce odpraviti le z revizijo direktive o obdav¢itvi
energije ob uskladitvi z drugimi ukrepi politike EU. V skladu z veljavno direktivo o
obdavc¢itvi energije lahko drzave Clanice zviSajo stopnje svojih davkov na energente in
elektricno energijo, se odlocijo, da ne bodo uporabljale moznih oprostitev in znizanj, ali
uvedejo okoljske in podnebne cilje. Vendar bi taks$ni nacionalni pristopi lahko izkrivljali
notranji trg in ogrozili cilje evropskega zelenega dogovora zaradi neharmonizirane strukture
in ravni nacionalnih davkov.

(1) Sedanje najnizje stopnje lahko omejijo raven okoljskih ambicij, ki jih drzave ¢lanice
lahko dosezejo z davki na energijo, zlasti ker obdavcitev energije neposredno vpliva
na stroske podjetij.

(2) Harmonizacija obdavcitve energije z direktivo o obdav¢itvi energije naj bi prispevala
k zmanjSanju Skodljivih u¢inkov konkurence med drzavami ¢lanicami na podroc¢ju
obdav¢itve energije, ki izhajajo na primer iz morebitne selitve podjetij v drzave
¢lanice z ugodnej$imi davénimi ureditvami.

3) Sistem EU za trgovanje z emisijami (ETS) se je izkazal za uc¢inkovito orodje pri
zmanjSevanju emisij toplogrednih plinov iz obratov, vkljuCenih v sistem. V okviru
sveznja ,,Pripravljeni na 55 se predlagata razsiritev sistema EU ETS na pomorski
sektor in uvedba trgovanja z emisijami za cestni promet in stavbe. Vendar obdavcitev
energije v drzavah clanicah soobstaja s trgovanjem z emisijami na ravni EU,
direktiva o obdavcitvi energije pa mora zagotoviti, da najnizje davéne stopnje,
doloCene na ravni EU, zagotavljajo spodbude, ki so usklajene z energetskimi,
podnebnimi in okoljskimi cilji EU. V tem okviru lahko ukrepanje na ravni EU
zagotovi skladnost med uporabo sistema EU ETS ter obdavcitvijo energentov in
elektricne energije, pa tudi skupen pristop EU k obdavc¢itvi energentov.

Za doseganje podnebnih in okoljskih ciljev EU je potrebna kombinacija instrumentov
politike, ucinkovit davéni okvir EU pa lahko ob podpori drugim ukrepom politike EU
preprecuje nacionalne odlocitve, ki povzro€ajo izkrivljanje notranjega trga in/ali dvojno
obdavcitev.

Prenovitev direktive o obdav¢itvi energije in Cas prenovitve je treba obravnavati v SirSem
okviru agende za evropski zeleni dogovor. Namen tesnejSe uskladitve direktive o obdavcitvi
energije z njegovimi cilji se lahko doseze samo z aktom o prenovitvi direktive o obdavcitvi
energije, ki ga sprejme Unija.

o Sorazmernost

Predlog je skladen z naelom sorazmernosti iz naslednjih razlogov.
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Cilji sedanjega predloga se lahko iz razlogov, navedenih zgoraj, najbolje dosezejo s
prenovitvijo sedanje direktive. Predlog se v glavnem nanasa na nekatere temeljne sestavne
dele Direktive: strukturo obdavc€itve in razmerje med ustrezno davéno obravnavo razli¢nih
virov energije.

Predlog je v vseh vidikih omejen na to, kar je potrebno za doseganje zastavljenih ciljev.

o Izbira instrumenta

Predlog je direktiva. Kot je pojasnjeno zgoraj, bi morale drzave Clanice na tem podrocju, ki je
ze zajeto z obstojeCo direktivo, Se naprej ohraniti dolo¢eno mero proznosti. Druga sredstva
razen direktive o spremembi Direktive 2003/96/ES bi bila zato neprimerna.

3. REZULTATI NAKNADNIH OCEN, POSVETOVANJ Z DELEZNIKI IN
OCEN UCINKA
. Naknadne ocene/preverjanja primernosti obstoje¢e zakonodaje's

Direktiva o obdav¢itvi energije je sprva na sploSno pozitivno prispevala k svojemu glavnemu
cilju zagotavljanja pravilnega delovanja notranjega trga ter prepreCevanja dvojne obdavcitve
ali kakrSnega koli izkrivljanja trgovine in konkurence med viri energije ter porabniki in
dobavitelji energije.

Ker pa so se tehnologije, nacionalne davéne stopnje in trgi energije v zadnjih 15 letih
spremenili, prispevek direktive o obdavcitvi energije v sedanji obliki ni ve¢ enako pozitiven.
Poleg tega so se od sprejetja direktive o obdavcitvi energije leta 2003 zakonodajni okvir EU
in cilji politike znatno spremenili, kar je privedlo do nekaterih vprasanj glede relevantnosti in
skladnosti. Posledi¢no se je skupna dodana vrednost EU, ki jo ima direktiva o obdav¢itvi
uporabe neobveznih davénih oprostitev, ki se med drZzavami ¢lanicami tudi mo¢no razlikuje,
ter zaradi spreminjajoCega se okolja politike.

Sedanja direktiva o obdavc¢itvi energije le v zelo omejenem obsegu prispeva k SirSim
gospodarskim, socialnim in okoljskim ciljem politik EU. Direktiva o obdav¢itvi energije je
vsaj delno skladna s prizadevanji politike za spodbujanje uporabe energije iz obnovljivih
virov in ve¢je energijske ucinkovitosti, manj pa s prizadevanji za zmanjSanje emisij
toplogrednih in drugih plinov, diverzifikacijo oskrbe z energijo ali energetsko neodvisnost in
varnost. Glavni razlogi za to pomanjkanje skladnosti vkljucujejo neupostevanje energijske
vsebnosti energentov in elektricne energije ter njihovih emisij CO2, (pre)nizke najniZje ravni
obdavcitve in (pre)Stevilne izjeme. Iz istih razlogov direktiva o obdavcitvi energije ne
prispeva k razogljicenju prometa in zmanjSanju emisij onesnazeval zraka. Zato je njen
prispevek k doseganju ciljev iz mednarodnih sporazumov, kot je Pariski sporazum iz leta
2015, omejen. Poleg tega direktiva o obdavcitvi energije ne razlikuje med obnovljivimi in
ogljicno intenzivnimi viri elektriéne energije niti ne upoSteva okoljske ucinkovitosti
pogonskih biogoriv. Dolo¢be direktive o obdavcitvi pogonskih biogoriv zato niso v skladu z
energetsko, podnebno in okoljsko politiko EU.

15 Porocilo — Ocena direktive o obdav¢itvi energije, 2019.
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Direktiva o obdavcitvi energije zajema vedno manjsi delez meSanice virov energije v EU,
medtem ko se Se naprej pojavljajo ali vedno bolj uveljavljajo nove tehnologije in izdelki (na
primer iz elektrike v plin, goriva nebioloskega izvora). Zato sedanji rezim obdav¢itve energije
ne more zagotoviti prednostne obravnave okoljskotrajnostnih novih tehnologij in izdelkov. Na
primer, kljub vedno ve¢jemu trznemu pomenu obnovljivih goriv se njihova davéna obravnava
v okviru direktive o obdavcitvi energije Se vedno opira na predpise, oblikovane v ¢asu, ko so
bila ta goriva niSne alternative.

Sedanja direktiva o obdavcitvi energije postavlja bencin v slabsi polozaj v primerjavi z
dizelskim gorivom z niZjo najnizjo stopnjo za dizelsko gorivo, kar ustvarja vecje
povprasevanje po dizelskem gorivu. Prav tako so v slabsem poloZaju tudi nova goriva. Ce
niso izrecno navedena v sedanji direktivi, se zanje uporablja davcna stopnja za gorivo, ki se
uporablja za enakovredne namene. Energijska vsebnost na liter teh goriv je obi¢ajno nizja od
energijske vsebnosti enakovrednega goriva, kar pomeni visjo davéno stopnjo na liter za nova
goriva. Poleg tega je obvezna davéna oprostitev za mednarodno letalstvo in vodni promet
posebej problematic¢na, saj ni skladna s sedanjimi podnebnimi izzivi in politikami.

Kar zadeva letalstvo, je EU v imenu Unije in drzav ¢lanic sklenila horizontalne sporazume o
storitvah zracnega prevoza in celovite sporazume o zracnem prometu s tretjimi drzavami.
Poleg tega so drzave cClanice sklenile tudi dvostranske sporazume o storitvah zracnega
prevoza s tretjimi drZzavami. Horizontalni sporazumi o storitvah zra¢nega prevoza EU
omogocajo, da spremeni Stevilne dolocbe iz dvostranskih sporazumov drzav c¢lanic. Celoviti
sporazumi o zraénem prometu imajo prednost pred dvostranskimi sporazumi, ki so jih
posamezne drzave Clanice sklenile s tretjimi drzavami. V ve€ini primerov ti sporazumi
omogocajo obdavclitev goriva, dobavljenega na ozemlju drzav c¢lanic za uporabo na
zrakoplovu, ki opravlja lete znotraj EU.

Kar zadeva vodni promet, prevoz po Renu ureja revidirana Mannheimska konvencija o plovbi
po Renu z dne 17. oktobra 1868. Poleg tega Sporazum o carinskem in davénem rezimu za
plinsko olje, ki se uporablja za oskrbo plovil med plovbo Renu'é, sklenjen 16. maja 1952 v
Strasbourgu (v nadaljnjem besedilu: Strasbourski sporazum), dolo¢a oprostitev za plinsko
olje, ki se uporablja za plovbo po Renu, njegovih pritokih in drugih plovnih poteh. Ker bi
moralo biti gorivo, ki se uporablja za vodni promet, v EU enako obdavceno, morajo drzave
¢lanice, ki so podpisale StrasbourSki sporazum, sprejeti vse ustrezne ukrepe za ucinkovito
odpravo neskladnosti. V skladu s ¢lenom 351, odstavek 2, PDEU morajo zadevne drzave
¢lanice ustrezno ukrepati, da bi odpravile ugotovljene neskladnosti, ¢e so pogodbe, ki so jih
drzave €lanice EU sklenile s tretjimi drZzavami, nezdruzljive s pravom EU.

Najnizje stopnje za goriva za ogrevanje so prenizke, da bi prispevale k nemotenemu
delovanju notranjega trga, saj predstavljajo le zanemarljiv deleZ cene teh izdelkov. Poleg tega
uporaba neobveznih oprostitev in zniZanj, odobrenih tako gospodinjstvom kot tudi poslovnim
uporabnikom, dodatno povecuje razlike, zaradi Cesar so dejanske davcne stopnje v nekaterih
drzavah €lanicah znatno niZje kot v drugih.

16 Accord relatif au régime douanier et fiscal du gasoil consommé comme ravitaillement de bord dans la

navigation rhénane Conclu a Strasbourg le 16 mai 1952.
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Stopnje, ki se uporabljajo za elektri¢no energijo in zemeljski plin, se moc¢no razlikujejo, kar v
kombinaciji s Sirokim naborom davénih oprostitev in zniZanj prispeva k vecji razdrobljenosti
notranjega trga.

Ker ravni obdavcitve v okviru Direktive ne odrazajo nobene posebne logike (ne upostevajo
recimo energijske vsebnosti in zunanjih dejavnikov), lahko drzave Clanice svoje nacionalne
stopnje dolocijo, kot Zelijo, ne da bi morale upostevati kakrSne koli usmeritve ali razmerja
med izdelki. Zato lahko sedanja direktiva o obdavcitvi energije uporabnikom daje neustrezne
cenovne signale, ki jih odvracajo od izbire okolju prijaznejSih in u€inkovitejsih virov energije,
ter ne zagotavlja dosledne obravnave virov energije na nacionalni ravni.

Direktiva o obdavcitvi energije drzavam ¢lanicam ali gospodarskim subjektom ni povzrocila
znatnega regulativnega bremena ali stroSkov za uskladitev z Direktivo. Velik del stroskov in
bremen izhaja iz horizontalne zakonodaje ali nacionalnih izvedbenih ukrepov, ki niso
predpisani z Direktivo in se med drzavami ¢lanicami ali sektorji gospodarske dejavnosti
precej razlikujejo.

Tezave pri izvajanju direktive o obdavcitvi energije so bile povezane z zapletenostjo,
nejasnostjo, dvoumno ubeseditvijo in razlagami nekaterih dolo¢b Direktive. To je povzrocilo
negotovosti, kot so nejasni pogoji za upravicenost do preferencialne davéne obravnave.
Taks$na negotovost lahko pomeni stroSek za davéne organe in gospodarske subjekte, zlasti
kadar vodi do pravdnih postopkov, ki se izrazajo kot oportunitetni ali pravni stroski.

. Posvetovanja z delezniki

Ta predlog je bil oblikovan na podlagi Sirokega nabora zunanjih prispevkov. Posvetovanja z
delezniki so bila najprej opravljena v okviru mehanizma povratnih informacij o zacetni oceni
uc¢inka in namenskega javnega posvetovanja.

Javno posvetovanje je potekalo od 22. julija 2020 do 14. oktobra 2020. Prejetih je bilo skupno
563 odgovorov iz 25 drzav €lanic in petih tretjih drZzav, skupaj s 129 dokumenti o staliScu.
Velika vecina sodelujo¢ih v posvetovanju se strinja s sploSnimi cilji EU glede boja proti
podnebnim spremembam in onesnazevanju ter upostevanjem teh ciljev pri reviziji direktive o
obdavc¢itvi energije. Kar zadeva prednostne naloge pri pregledu direktive o obdavcitvi
energije, se je vecina sodelujocih strinjala, da bi bilo treba pri dolo€itvi stopen;j (ki bi morale
biti izraZene v energijski vsebnosti in ne v koli¢ini) upostevati emisije toplogrednih plinov ter
uvesti spodbude za alternativne vire energije, kot so Cisti vodik in trajnostna pogonska
biogoriva. Sodelujoci se na splosno niso strinjali z obdav¢itvijo sektorjev, pri katerih obstaja
tveganje selitve virov COz. Javno posvetovanje je pokazalo nekaj podpore izenacitvi davkov
za razli¢ne nacine prevoza, da bi lahko konkurirali pod enakimi konkurenénimi pogoji in da
bi se lahko razvili energijsko ucinkovitejsi na€ini prevoza z nizkimi emisijami ogljika. Kar
zadeva spremljevalne socialne ukrepe, je vecina sodelujocih podprla davéno preusmeritev z
obdavcitve dela in prispevkov za socialno varnost ter programe socialnega varstva, namenjene
revnim gospodinjstvom.

Poleg javnega posvetovanja so potekala tudi neposredna posvetovanja z drzavami ¢lanicami,
vkljuéno s pozivi, naj posredujejo mnenja o izracunu dejanskih davénih stopenj, pa tudi
posvetovanja z drugimi delezniki.
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. Ocena ucinka

Da bi se pregledali najbolj$i mozni nacini za obravnavo razli¢nih ciljev politike, so se preucili
razli¢ni pristopi in se primerjali z izhodiS¢nim scenarijem.

Izhodisce je obstojeci zakonodajni okvir podnebne in energetske politike do leta 2030, in sicer
predhodno dogovorjen podnebni in energetski cilj 40-odstotnega zmanjSanja emisij
toplogrednih plinov do leta 2030 ter glavna orodja politike za njegovo uresniCitev. Ta
moznost politike predpostavlja, da direktiva o obdav¢itvi energije ostane nespremenjena.

Pri moZnosti 1 bi se najnizje stopnje indeksirale in davéna osnova delno razsirila, struktura pa
bi ostala veCinoma nespremenjena. Letalski in pomorski sektor znotraj EU bi se vkljucila v
podrocje uporabe z najnizjo stopnjo ni¢ in odpravo sedanjih davénih oprostitev.

Moznost 2 uvaja sistem poenostavljenih stopenj. Najnizje stopnje bi se indeksirale in bi
temeljile na energijski vsebnosti, uporabljalo pa bi se prehodno obdobje (10 let za moznost 2a
in krajSe obdobje do leta 2030 za moznost 2b). Ta moznost se osredotoCa na energijsko
vsebnost z vi§jo ravnjo obdavcitve (ve€inoma za goriva za ogrevanje) in razSiritev davéne
osnove na letalski in vodni promet znotraj EU, ki bi bila vklju¢ena v podro¢je uporabe
Moznost 2¢ uvaja nov element za doloCanje stopenj, ki poleg lastnosti moznosti 2a uposteva
emisije onesnazeval zraka.

Moznost 3 uvaja element vsebnosti ogljika v sektorjih, ki trenutno niso vkljuéeni v sistem
trgovanja z emisijami, da bi se zagotovilo, da se v teh sektorjih uporablja oblikovanje cen
ogljika. Kot pri moznosti 2 sta se tudi pri tej moznosti preucili dve prehodni obdobji (10 let in
krajSe obdobje do leta 2030). Pri tej moznosti je bila prav tako preucena uvedba elementa
onesnazevanja.

Glavni rezultati

Ko je Evropska komisija septembra 2020 predlagala svoj posodobljeni cilj vsaj 55-odstotnega
zmanjSanja emisij toplogrednih plinov do leta 2030 v primerjavi z letom 1990, je opisala tudi
ukrepe v vseh sektorjih gospodarstva, ki bi dopolnjevali nacionalna prizadevanja za doseganje
teh vecjih ambicij. V podporo predvidenim revizijam kljuénih zakonodajnih instrumentov v
okviru sveznja ,,Pripravljeni na 55 so bile pripravljene ocene ucinka.

V tem okviru so bile v tej oceni ucinka preucene razliéne moznosti, prek katerih bi lahko
revizija direktive o obdavc€itvi energije uspeSno in ucinkovito prispevala k doseganju
posodobljenega cilja kot del SirSega sveznja ,,Pripravljeni na 55%, obenem pa izpolnila cilj
notranjega trga, da se prepreci erozija prihodkov.

Na podlagi primerjave moZznosti in preucitve posebnih moZnosti politike bi tako moZnost 2
kot tudi moZnost 3 izpolnili cilje na Zelen nacin.

Ti mozZnosti prispevata k podnebnim in energetskim ciljem ter k drugim ciljem politike.

Kar zadeva prehodno obdobje, bosta imeli obe obdobji (10 ali 7 let) pri vseh moznostih enak
ucinek do leta 2035. Vendar moznosti s prehodnim obdobjem desetih let (moZnosti 2a in 3a)
zagotavljata najboljSe rezultate v primerjavi s krajSim prehodnim obdobjem, kar zadeva
socialno razseznost.

Ce se upoSteva element onesnaZenosti zraka, je pozitiven ucinek na zmanjSanje emisij
povezan z negativnim socialnim u¢inkom, in sicer z znatnim zviSanjem cen premoga in
biomase.
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Glede na to, da bi bilo treba uvesti tudi trgovanje z emisijami ogljika iz cestnega prometa in
stavb, kot je predlagano v predlogu revizije sistema EU za trgovanje z emisijami v okviru
sveznja ,,Pripravljeni na 55 se moznost 2a Steje za najboljSo moznost, saj preprecuje
prekrivanje obeh mehanizmov.

Dobro umerjena razsiritev sistema EU ETS na pomorski sektor in uvedba trgovanja z
emisijami za cestni promet in stavbe bi, skupaj z moznostjo 2 za direktivo o obdavcitvi
energije, pripomogla k doseganju ambicioznega podnebnega cilja EU, tj. 55-odstotnega
zmanjS$anja emisij do leta 2030, hkrati pa omogocila uresnicitev preostalih ciljev pregleda
direktive o obdavcitvi energije.

Ocena ucinka je prav tako pokazala, da revizija direktive o obdav¢itvi energije ne bi ustvarila
nepotrebnega bremena za gospodarstvo. Zgoraj navedene cilje je mogoCe doseci z zelo
omejenimi gospodarskimi stroski, revizija pa bi lahko prinesla gospodarske koristi, zlasti ¢e bi
drzave clanice dodatne prihodke od sploSne obdavcitve porabe energije uporabile za
izravnavo nenamernih socialnih stroskov.

Ocena ucinka je pokazala, da ima lahko vecja obdav¢itev fosilnih goriv vecji vpliv na
gospodinjstva z nizkimi dohodki, zlasti zaradi ogrevanja. V teh primerih bi se morebitna
regresija davkov na energijo lahko izravnala s ponovno uporabo teh prihodkov v podporo
zelenemu prehodu prek financiranja nalozb v nizkooglji¢no in energijsko uc¢inkovito blago in
naprave ali pavSalnih transferjev. Analiza je na primer pokazala, da predlagane spremembe
postanejo progresivne, ¢e se dodatni davéni prihodki iz naslova davkov na energijo prenesejo
nazaj na gospodinjstva v obliki pavSalnega zneska, saj ti transferji predstavljajo vecje
povecanje razpolozljivega dohodka revnejSih gospodinjstev.

V izhodi$¢nem scenariju naj bi se prihodki drzav ¢lanic med letoma 2020 in 2035 zmanjsali
za skoraj 32 % zaradi pri¢akovanega razvoja energetskega sistema z vedno manjso
odvisnostjo od goriv na podlagi prihrankov energije in odmika od fosilnih goriv. Prednostna
moznost bi v veliki meri ublazila ta trend s povecanjem prihodkov.

. Primernost in poenostavitev ureditve

Kar zadeva stroSke delovanja Direktive, je njeno izvajanje odvisno od ve¢ drugih dejavnikov.
Ti vkljuCujejo vidike, kot so posebne nacionalne politike ali druge politike EU, ki se
uporabljajo na istem podro¢ju, nacionalne prednostne naloge in industrijska dediS¢ina,
prevladujoci gospodarski in trgovinski pogoji ali poslovni modeli posameznih sektorjev ali
podjetij.

V skladu z (Ze objavljeno) oceno sedanje direktive o obdav¢itvi energije!” je bilo zaradi velike
proznosti, ki jo sedanja direktiva dopusca drzavam ¢lanicam pri uporabi oprostitev, znizanj in
povracil, usklajeno izrac¢unavanje dejanskih stopenj po vsej EU zapleteno. Zlasti v ¢asu ocene
ni bilo uradnega zbiranja podatkov, ki bi lahko zajelo dejanske dav¢ne stopnje. Zato je bilo
tezko izolirati in koli¢insko opredeliti nekatere u¢inke Direktive.

Vendar so bili v sedanji oceni ucinka v ustreznem oddelku o ucinkih moZnosti politike
opredeljeni nekateri gospodarski stroski.

Nekateri regulativni stroski (ve€inoma upravljanje dovoljenj in deklaracij ter posodobitev
sistemov IT) bodo nastali trgovcem z energenti, ki so bili na novo vkljueni v podrocje
uporabe direktive o obdavcitvi energije, ter upravam, saj bodo za te izdelke veljale nekatere

17 Glej Porocilo Komisije: Ocena direktive o obdavditvi energije (SWD(2019) 329 final z dne 11.
septembra 2019).
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dolocbe splosnega trosarinskega rezima!®. Vendar pa bi morali biti ti stroski omejeni za
trgovce z vodikom in trdno biomaso, saj bodo zanju veljale enake poenostavitve za nadzor
gibanja kot za zemeljski plin oziroma premog. Odprava oprostitev placila troSarine za
nekatera goriva ali sektorje dejavnosti (na primer letalstvo in pomorstvo) ne spreminja
regulativnih stroskov, povezanih s sploSnim rezimom, saj so bila opros¢ena goriva vseeno
predmet nadzora skladi$¢enja in gibanja.

Za pobiranje davka na gorivo v letalskem sektorju se ne pri¢akuje, da bi bilo problemati¢no z
upravnega vidika. Drzave Clanice ze imajo izkusnje s pobiranjem davkov na gorivo za druge
nacine prevoza (predvsem cestni prevoz). Pricakuje se, da se bo davek na letalsko gorivo
pobiral na podoben nacin, tako da bodo dobavitelji goriva zaracunali davek pri dobavi
kerozina na letalis¢ih, nato pa ta sredstva prenesli ustreznim dav¢nim organom.

Kar zadeva ucinkovitost, se lahko kot priblizek za izracun stroSkov pobiranja davka na
letalsko gorivo uporabijo stroski pobiranja sedanjih davkov na pogonska goriva. V Studiji iz
leta 2012' je bilo ugotovljeno, da upravni stroski za javne organe predstavljajo od 0,65 % do
0,85 % prihodkov od davka na gorivo. Ocenjuje se, da bi bilo pobiranje davka na kerozin
nekoliko preprostejSe, saj dobava kerozina poteka predvsem na letalis¢ih, ki jih je v vsaki
drzavi €lanici le nekaj. Glede na navedeno se Steje, da upravne stroSke pobiranja davka na
gorivo predstavlja najnizja vrednost v visini 0,65 % prihodkov.

Komisija je narocila tudi zunanjo Studijo o obdavcitvi letalstva, med drugim za namene ocene
ucinka.

. Temeljne pravice

Ukrep ne vpliva na temeljne pravice.

4. PRORACUNSKE POSLEDICE

Predlog ne vpliva na proracun Unije.

5. DRUGI ELEMENTI
. Nacdrti za izvedbo ter ureditev spremljanja, ocenjevanja in poro¢anja

Spremljanje obdavcitve porabe energije se redno izvaja vsaj enkrat letno z zbiranjem
informacij drZav ¢lanic na sestankih strokovne skupine za posredne davke (ITEG). Poleg tega
GD TAXUD skupaj z drZzavami clanicami dvakrat letno posodobi podatkovno zbirko
veljavnih stopenj davkov na energijo (podatkovna zbirka Davki v Evropi).

Direktiva o obdav¢itvi energije prav tako dolo¢a reden pregled na podlagi porocila in po
obdavcitve. Ta pregled mora upoStevati pravilno delovanje notranjega trga in SirSe cilje
Pogodbe. Prihodnji pregled direktive o obdavcitvi energije se bo osredotocal zlasti na to:

(a) kako so drzave clanice novi okvir za obdavcitev energentov in elektricne
energije vkljucile v svoje nacionalne sisteme,

Direktiva Sveta 2008/118/ES z dne 16. decembra 2008 o sploSnem rezimu za troSarino in o
razveljavitvi Direktive 92/12/EGS.

CE Delft et al. (2012): An inventory of measures for internalising external costs in transport. Bruselj:
Evropska komisija.
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(b) kako jim je novi okvir omogocil boljSe vkljuCevanje okoljskih vidikov in
vidikov energijske ucinkovitosti ter

(c) kaksni so gospodarski u¢inki novega okvira glede na to, kako so drzave ¢lanice
uporabile morebitne dodatne prihodke.

. ObrazlozZitveni dokumenti (za direktive)

Obrazlozitveni dokumenti o prenosu doloc¢b tega predloga niso potrebni.

. NatancnejSa pojasnitev posameznih dolo¢b predloga

Komisija z u¢inkom od 1. januarja 2023 predlaga:

1) Obdavcitev energije na podlagi energijske vsebnosti energentov in elektricne energije ter
njihove okoljske ucinkovitosti.

Da bi se upostevali ze omenjeni raznoliki cilji (energijska uc¢inkovitost, zmanjSanje emisij
toplogrednih plinov, ustvarjanje prihodkov itd.) in da bi se v najvecji mozni meri zagotovilo
dosledno uresnicevanje vseh teh ciljev, bi morala obdav¢itev temeljiti na energijski vsebnosti
energentov in elektricne energije, skupaj z njihovo okoljsko ucinkovitostjo na podlagi
splosnega okvira EU.

Obdavc¢itev na podlagi energijske vsebnosti je boljSa referenca za primerjavo razli¢nih
energentov in elektricne energije ter odpravlja trenutno morebiti neugodno davéno obravnavo
nekaterih izdelkov, kot so pogonska biogoriva.

Pojem ,,okoljske ucinkovitosti® in ustrezna razvrstitev veljavnih stopenj upostevata posebne
znacilnosti razli¢nih izdelkov in njihovo obravnavo na podlagi sedanje direktive o obdav¢itvi
energije in v drzavah €lanicah ter pricakovani razvoj meSanice energijskih virov EU in sta
skladna z drugimi predlogi iz sveZnja ,,Pripravljeni na 55 (zlasti s predlogom za revizijo
sistema EU za trgovanje z emisijami in predlogom za revizijo prenovljene direktive o energiji
iz obnovljivih virov) ter s ciljem niCelne stopnje onesnazevanja z izvajanjem nacela
,onesnazevalec placa®. S tem naj bi se zagotovila skladnost in prispevek k skupnim ciljem.
Zato bi obdavcitev energije temeljila na neto kurilni vrednosti energentov in elektri¢ne
energije, kot je dologena v Prilogi IV k Direktivi 2012/27/EU?°. Za izdelke, pridobljene iz
biomase, so referenéne vrednosti tiste iz Priloge IIl k Direktivi (EU)2018/20012! (glej
¢len 1(2), prvi pododstavek).

Kadar zgoraj navedeni direktivi ne vsebujeta neto kurilne vrednosti zadevnega izdelka, se je
treba sklicevati na ustrezne razpoloZljive informacije o njegovi neto kurilni vrednosti (glej
¢len 1(2), drugi pododstavek).

Najnizje ravni obdavc¢itve so dolocene glede na navedeno okoljsko uc¢inkovitost (kar poment,
da bi bila trajnostna pogonska biogoriva obdavcena po nizjih stopnjah) in izrazene v EUR/GJ
(glej ¢lene 7, 8, 9 in 10 ter Prilogo I).

20 Direktiva 2012/27/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o energetski
ucinkovitosti, spremembi direktiv 2009/125/ES in 2010/30/EU ter razveljavitvi direktiv 2004/8/ES in
2006/32/ES (UL L 315, 14.11.2012, str. 1).

Direktiva (EU) 2018/2001 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2018 o spodbujanju
uporabe energije iz obnovljivih virov (prenovitev) (UL L 328, 21.12.2018, str. 82).

21
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2) Seznam energentov in opredelitve pojmov, ki se uporabljajo

Podrocje uporabe obdavcitve bi moralo na seznamu energentov vkljucevati konkurencne vire
energije in s tem zagotavljati enotno in standardizirano davéno obravnavo teh energentov,
tudi v smislu uporabe dolo¢b o nadzoru in gibanju zanje (glej ¢lena 2(1) in 21(1)).

Dodatne opredelitve pojmov iz drugih delov zakonodaje EU (tj. zgoraj navedene Direktive
(EU) 2018/2001) ali tiste, navedene v predlogu, bodo omogocale diferencirano davéno
obravnavo (glej opredelitve pojmov v ¢lenu 2(4) in (5)).

Ce je izdelek sestavljen iz me$anice enega ali ved izdelkov, je treba ustrezno doloéiti
obdavcitev vsake sestavine na podlagi veljavnih stopenj in neodvisno od oznake KN, pod
katero se uvrsca izdelek kot celota (glej ¢len 2(6)).

Predlog vsebuje tudi sklic na razli¢ico kombinirane nomenklature (KN), ki se trenutno
uporablja??. Za zagotovitev, da se sklici na oznake KN posodobijo, kadar je to potrebno, bi
bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov za njihovo
posodobitev (glej ¢lena 2(8) in 29).

3) Dolocbe o izkljucitvi iz podrocja uporabe pravnega okvira

Obdavcitev energije zajema energente, ki se uporabljajo kot pogonsko gorivo ali gorivo za
ogrevanje, in elektri¢no energijo. Zato bi bilo treba iz podroc¢ja uporabe direktive o obdav¢itvi
energije izkljuciti le namene, ki niso uporaba kot pogonsko gorivo ali gorivo za ogrevanje,
dvojno uporabo energentov ter obdavcitev proizvodnje toplotne energije. Elektri¢na energija,
ki se uporablja na podoben nacin, bi se morala obravnavati enakovredno (glej ¢len 3).

evies

v e

oo

in vrst uporabe, dolocenimi v predlogu. Zaradi spodbujanja njene uporabe bi zato morala biti
elektri¢na energija vedno med najmanj obdav€enimi viri energije, zlasti v prometnem
sektorju, in bi jo bilo treba razvrstiti skupaj z drugimi pogonskimi gorivi in gorivi za
ogrevanje (glej ¢len 5(1)).

Razvrstitev energentov in elektricne energije bi bilo treba obravnavati kot splosno nacelo, ki
se prav tako smiselno uporablja, kadar Direktiva dopusca diferencirano obdavcitev (glej
Clene 13, 14, 15,16, 17 in 18).

e

bilo treba letno prilagajati, da bi se upoSteval razvoj njihove realne vrednosti in s tem ohranila
trenutna raven harmonizacije stopenj. Da bi se zmanjSala nestanovitnost zaradi cen energije in
zivil, bi bilo treba uskladitev izvesti na podlagi sprememb harmoniziranega indeksa cen
zivljenjskih potrebs¢in EU brez energije in nepredelanih Zivil, kot ga objavlja Eurostat. Take
najnizje ravni obdavcitve Komisija objavi v Uradnem listu Evropske unije (glej Clen 5(2)).

2 Izvedbena uredba Komisije (EU) 2020/1577 z dne 21. septembra 2020 o spremembi Priloge I k Uredbi
Sveta (EGS) §t. 2658/87 o tarifni in statisticni nomenklaturi ter skupni carinski tarifi (UL L 361,
30.10.2020, str. 1).
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5) Razlicne najnizje ravni obdavcitve za pogonska goriva, goriva za ogrevanje in elektricno
energijo

Dolociti bi bilo treba razlicne najnizje ravni obdavcitve za pogonska goriva za promet,
pogonska goriva, ki se uporabljajo za posebne namene (na primer v primarnem sektorju),
goriva za ogrevanje in elektri¢no energijo. Kadar se uporablja prehodno obdobje, bi bilo treba

oo

v

V skladu s cilji predloga se ne bi smelo razlikovati med komercialno in nekomercialno
uporabo plinskega olja kot pogonskega goriva ter med poslovno in neposlovno uporabo goriv
za ogrevanje in elektricne energije.

evee

obdav¢€itve za nekatere vrste uporabe pogonskih goriv (glej preglednico B v PrilogiI)
usklajene z najnizjimi ravami obdavcitve, ki se uporabljajo za goriva za ogrevanje (glej
preglednico C v Prilogi I).

6) Viozki, ki se uporabljajo za proizvodnjo elektricne energije

Iz razlogov okoljske politike je drzavam clanicam zunaj direktive o obdavditvi energije
dovoljena obdavdéitev energentov in elektricne energije, ki se uporabljajo za proizvodnjo
elektri¢ne energije, ne da bi pri tem morale upostevati najnizje ravni obdavcitve, dolocene v
predlogu. Drzave €lanice, ki Zelijo uvesti takSno obdavc¢itev, bi morale vsaj uporabljati enako

ey e

signale (glej ¢len 13).
7) Energenti in elektricna energija, ki jih uporabljajo zrakoplovi in plovila

Brez poseganja v mednarodne sporazume, povezane z letalstvom, bi bilo treba obdavciti
energente in elektri¢no energijo, ki se dobavljajo za zraéni promet znotraj EU? (razen tistih,
ki se dobavljajo za izkljuéno tovorne lete) in za vodni promet znotraj EU, vklju¢no z
ribolovom?* (glej ¢lena 14 in 15).

Za uporabo energentov in elektricne energije za neposlovno letalstvo in nerazvedrilne lete
znotraj EU bi se uporabljala drugacna raven obdavcitve. Za energente in elektri¢no energijo,
ki se uporabljajo za poslovne in razvedrilne lete znotraj EU?*, bi morale veljati standardne
ravni obdavcitve, ki se v drzavah clanicah uporabljajo za pogonska goriva in elektricno
energijo.

23
24

»Zracni promet znotraj EU* bi pomenil lete med dvema letalis¢ema v EU, vklju¢no z notranjimi leti.
»Pomorski vodni promet znotraj EU* bi pomenil plovbo med dvema pristanis¢ema v EU, vklju¢no z
notranjo plovbo.

»Poslovno letalstvo* pomeni upravljanje ali uporabo zrakoplovov s strani podjetij za prevoz potnikov
ali blaga kot orodje pri opravljanju njihove dejavnosti, ¢e se z zrakoplovi opravljajo leti, ki na splosno
niso namenjeni javnemu najemu, in zrakoplove pilotirajo posamezniki, ki imajo vsaj veljavno licenco
poklicnega pilota z ratingom za instrumentalno letenje.

»Razvedrilni leti“ pomenijo uporabo zrakoplova za osebne ali rekreativne namene, ki niso povezani s
poslovno ali poklicno uporabo.

25
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Da bi se zagotovilo nemoteno izvajanje dolo¢b v zvezi z neposlovnim letalstvom in
nerazvedrilnimi leti znotraj EU, bi se najniZje ravni obdav¢itve za uporabo kot pogonsko
gorivo dosegle v prehodnem obdobju desetih let, medtem ko bi za trajnostna alternativna
goriva (vklju¢no s trajnostnimi pogonskimi biogorivi in bioplinom, nizkooglji¢nimi gorivi,
naprednimi trajnostnimi pogonskimi biogorivi in bioplinom ter gorivi iz obnovljivih virov
nebioloskega izvora) in elektricno energijo deset veljala minimalna stopnja nic.

Energenti in elektri¢na energija, ki se uporabljajo za izklju¢no tovorni zracni promet znotraj
EU, bi morali biti opros¢eni obdav¢itve, pri ¢emer bi imela drzava ¢lanica moznost, da ta
goriva obdav¢i bodisi za izkljuno tovorne domace lete bodisi na podlagi dvostranskih ali
vecstranskih sporazumov, sklenjenih z drugimi drzavami ¢lanicami.

Brez poseganja v mednarodne obveznosti lahko drzave cClanice zra¢ni promet zunaj EU
oprostijo obdavcitve ali zanj uporabijo enake ravni obdavc¢itve, kot se uporabljajo za zracni
promet znotraj EU, in sicer glede na vrsto leta.

Kar zadeva vodni promet, bi se glede na tveganje, da bi plovila polnila svoje rezervoarje zunaj
EU, uporabljala drugacna raven obdavcitve za uporabo energentov in elektri€ne energije za
linijski prevoz po morju in celinskih plovnih poteh, ribolov in tovorni promet v EU (od enega
pristani§¢a v EU do drugega pristanis¢a v EU). Za energente in elektricno energijo, ki se
uporabljajo za ostali vodni promet znotraj EU (vklju¢no s plovbo zasebnih plovil za prosti
¢as), bi morale veljati standardne ravni obdavcitve, ki se v drzavah clanicah uporabljajo za
pogonska goriva in elektri¢no energijo.

Za uporabo za linijski prevoz po morju in celinskih plovnih poteh, ribolov in tovorni promet
znotraj EU bi morale biti najnizje ravni obdavcitve tiste, ki veljajo za uporabo pogonskega
goriva za posebne namene (torej nizje od ravni, ki se uporabljajo za splosno uporabo kot
pogonsko gorivo). Da bi se spodbujala uporaba trajnostnih alternativnih goriv (vklju¢no s
trajnostnimi  pogonskimi biogorivi in bioplinom, nizkooglji¢nimi gorivi, naprednimi
trajnostnimi pogonskimi biogorivi in bioplinom ter gorivi iz obnovljivih virov nebioloSkega
izvora) in elektri¢ne energije, bi zanje deset let veljala najnizja stopnja nic.

Drzave €lanice lahko vodni promet zunaj EU oprostijo obdavcitve ali zanj uporabljajo enake
ravni obdavcitve, kot so bile ze omenjene, in sicer glede na vrsto dejavnosti.

V nekaterih pristani§¢ih obstajajo tudi CistejSe alternative proizvodnji elektri¢ne energije na
krovu plovil z uporabo elektricne energije z obale (tj. prikljucitev na elektricno omrezje na
obali). Da bi se spodbudila razvoj in uporaba elektricne energije z obale, se lahko ta elektricna
energija, ki se zagotavlja plovilom med privezom v pristaniscih, oprosti obdav¢itve.

Tudi elektricna energija, ki se dobavlja mirujo¢im zrakoplovom, bi se morala obravnavati na
enak nacin.

8) Moznost davcnih oprostitev za nekatere izdelke ali elektricno energijo iz dolocenih virov

MozZnost uporabe oprostitev ali znizanj ravni obdavcitve bi lahko bila upravi¢ena iz posebnih
razlogov, zlasti zaradi ciljev energijske ucinkovitosti in varstva okolja, v dolocenih primerih,
kot so: elektricna energija iz obnovljivih virov; elektricna energija, pridobljena s
soproizvodnjo toplotne in elektri¢ne energije, pod pogojem, da so skupni generatorji prijazni
okolju v skladu z opredelitvijo pojma EU; goriva iz obnovljivih virov nebioloSkega izvora,
napredna trajnostna pogonska biogoriva, druga tekoCa biogoriva, bioplin in napredni
trajnostni izdelki iz oznak KN 4401 in 4402 (glej ¢len 16).
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9) Moznost znizanja davkov za nekatere uporabe

Morda se bo izkazalo, da so iz razli¢nih razlogov, kot sta energijska ucinkovitost ali
upostevanje socialnih vidikov, potrebna ciljna znizanja, pri katerih ravni niso nizje od

v

Med drugim bi se morebitno znizanje, pri katerem raven obdavcitve ne bi bila nizja od
najnizje, uporabljalo za energente, ki se uporabljajo kot gorivo za ogrevanje, in elektricno
energijo, ¢e bi jih uporabljala gospodinjstva. V tem primeru bi se morale najnizje ravni
obdav¢itve zaceti z ni¢ in se v prehodnem obdobju desetih let zviSevati za eno desetino

VR

Energenti in elektri¢na energija, ki jih uporabljajo gospodinjstva, opredeljena kot ranljiva v
skladu s harmonizirano opredelitvijo EU, bi lahko bili oprosceni najvec deset let po zacetku
veljavnosti Direktive (glej ¢len 17(c)).

Za nekatere sektorje (kmetijske, vrtnarske ali akvakulturne dejavnosti in gozdarstvo) bi se

v

energente, ki se uporabljajo za ogrevanje, in za elektricno energijo (glej ¢len 17(d)).
10) Energijsko intenzivne dejavnosti in drugi poslovni subjekti

Za spodbujanje doseganja okoljevarstvenih ciljev in izboljSanja energijske ucinkovitosti v
proizvodnem sektorju EU se lahko izkaze, da so potrebna ciljna znizanja dav¢ne ravni, pri
¢emer raven ni nizja od najnizje (glej ¢len 18).

Ta znizanja bi bila povezana bodisi s strogo opredelitvijo bodisi s preverljivimi prizadevanji,
ki vodijo do navedenih ciljev.

11) Seznam energentov, za katere veljajo dolocbe o nadzoru in gibanju

Za izboljSanje pravne varnosti in obravnavanje tveganja goljufij bi morale za izbrane
energente (npr. mazalna olja) veljati dolocbe o nadzoru in gibanju (glej ¢len 21).

12) Obdavcljivost nekaterih energentov

Glede na analogije v smislu fizikalnih lastnosti bi bilo treba nastanek obdavc¢ljivega dogodka
za vodik uskladiti z obdav¢ljivim dogodkom za zemeljski plin, za katerega se davek obrauna
ob dobavi s strani distributerja ali redistributerja (glej ¢len 22(4), prvi pododstavek).

Kar zadeva elektricno energijo, bi nedavni in prihodnji razvoj tehnologij za shranjevanje
zahteval, da se objekti za shranjevanje elektricne energije in transformatorji elektri¢ne
energije lahko Stejejo za redistributerje, ko dobavljajo elektricno energijo, da bi se izognili
tveganju dvojne obdavcitve (glej ¢len 22(4), drugi pododstavek).

Poleg tega bi bilo treba zaradi podobnosti v smislu fizikalnih lastnosti in raznolikih razmer v
drzavah ¢lanicah izdelke iz oznak KN 2703 (Sota), 4401 (les za ogrevanje, iver in podobni
drobci, zagovina in lesni odpadki in ostanki) in 4402 (lesno oglje) obdav¢iti, obveznost
placila davka pa bi morala nastati ob dobavi, kot velja za premog, koks in lignit, ter v skladu s
postopki, ki jih doloci vsaka drzava clanica (glej ¢len 22(4), peti pododstavek).

13) Opredelitev standardnih rezervoarjev
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Da bi se zagotovilo prosto gibanje in obenem spoStovale varnostne zahteve, ki veljajo za
gospodarska vozila in posebne zabojnike, bi morala opredelitev standardnih rezervoarjev
taksnih vozil odrazati dejstvo, da rezervoarjev za gorivo na gospodarska vozila ne pritrjuje
izklju¢no njihov proizvajalec (glej ¢len 25).

14) Obveznost porocanja drzav clanic

Da bi imela Komisija natan¢ne informacije o delovanju Direktive, bi jo morale drzave ¢lanice
obvestiti o ravneh obdavcitve, ki jih uporabljajo, ter o povezanih koli¢inah energentov in
elektri¢ne energije, za katere velja obdavcitev (glej ¢len 26).

15) Porocilo Komisije Svetu

Vsakih pet let in prvi¢ pet let po zacetku veljavnosti te direktive bi morala Komisija Svetu
predloziti porocilo o uporabi Direktive in, Ce je primerno, predlog za njeno spremembo.

V porocilu Komisije bi morale biti med drugim preucene najnizje ravni obdavcitve, vpliv
inovacij in tehnoloskega razvoja, zlasti kar zadeva energijsko uc¢inkovitost, uporaba elektri¢ne
energije v prometu ter utemeljitev oprostitev, znizanj in diferencirane obdavcitve, dolocenih v
predlogu. Porocilo bi moralo upoStevati pravilno delovanje notranjega trga, okoljske in

evee

evies

evee

splosno uporabljajo za pogonska goriva za namene iz ¢lenov 7 in 8(2), za goriva za ogrevanje
in za elektri¢no energijo (glej preglednice A, B, C in D).

Te najnizje ravni se prav tako uporabljajo, ¢e so navedene v drugih upoStevnih dolo¢bah
Direktive.
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WV 2003/96/ES (prilagojeno)

2021/0213 (CNS)

Predlog

DIREKTIVA SVETA

o prestrukturiranju okvira Skupnesti X> Unije <X] za obdav¢itev energentov in
elektri¢ne energije (prenovitev)

(Besedilo velja za EGP)

SVET EVROPSKE UNIJE JE —

ob upostevanju Pogodbe o ustas : e 5105
in zlasti ¢lena 93 X> 113 ter clena 192(2) prvi pododstavek tocka (a), <XI Pogodbe,

ob upostevanju predloga Komisije,

¢ > delovanju Evropske unije <X]

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

ob upostevanju mnenja Evropskega parlamenta,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora,

ob upostevanju mnenja Odbora regij,

v skladu s posebnim zakonodajnim postopkom,

ob upostevanju naslednjega:

(1)

2)

¥ novo

Direktiva Sveta 2003/96/ES?® je bila veckrat bistveno spremenjena®’. Ker so potrebne
nove spremembe, bi bilo treba zaradi jasnosti navedeno direktivo prenoviti.

Direktiva 2003/96/ES je bila sprejeta, da bi se zagotovilo pravilno delovanje
notranjega trga v zvezi z obdav¢itvijo energentov in elektricne energije. Direktiva
2003/96/ES je vkljuCevala tudi okoljevarstvene zahteve, zlasti ob upoStevanju
Kjotskega protokola k Okvirni konvenciji ZdruZenih narodov o spremembi podnebja.

WV 2003/96/ES uvodna izjava 1
(prilagojeno)

Direktiva Sveta 2003/96/ES z dne 27. oktobra 2003 o prestrukturiranju okvira Skupnosti za obdavcitev
energentov in elektricne energije (UL L 283, 31.10.2003, str. 51).

Glej Prilogo 1II, del A.
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WV 2003/96/ES uvodna izjava 2

(prilagojeno)

€)

4 novo

Zagotoviti je treba, da bodo jasna pravila o obdav€itvi energentov in elektricne
energije Se naprej prispevala k nemotenemu delovanju notranjega trga, obenem pa
obravnavala s podnebjem in okoljem povezane izzive v okviru sporocila Komisije
,Evropski zeleni dogovor“*’. Obdav¢itev energije lahko prispeva k cilju vsaj 55-
odstotnega zmanjSanja neto emisij toplogrednih plinov do leta 2030 v primerjavi z
letom 1990 in k cilju ni¢elnega onesnaZevanja z izvajanjem nacela ,,onesnazevalec
placa®“, tako da se zagotovi, da obdavcitev pogonskih goriv, goriv za ogrevanje in
elektricne energije bolje odraza njihov vpliv na okolje in zdravje. Prispevek
obdavcitve energije k tema ciljema je Svet potrdil v sklepih o okviru EU za obdav¢itev
energije’!.

WV 2003/96/ES uvodna izjava 3
(prilagojeno)

()

I novo

Okoljska obdavcitev je lahko stroskovno ucinkovito sredstvo za drzave clanice, da
dosezejo ciljno zmanjSanje emisij toplogrednih plinov. Za pravilno delovanje
notranjega trga so potrebna skupna pravila o tej obdavcitvi.

Vendar pa bi moralo biti drzavam ¢lanicam omogoceno, da obdavcitev energije pri
pogonskih gorivih, gorivih za ogrevanje in elektri¢ni energiji uporabijo za razli¢ne
namene, ki niso nujno posebej ali izrecno povezani z zmanjSanjem emisij toplogrednih
plinov.

(6)

‘ WV 2003/96/ES uvodna izjava 4

Precejs$nje razlike v nacionalnih ravneh obdavcitve energije, ki jih uporabljajo drzave
¢lanice, se lahko izkazejo kot Skodljive za nemoteno delovanje notranjega trga.

28

29
30
31

COM(2019) 640 final z dne 11.

decembra 2019.
14861/19 z dne 5. decembra 2019.
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(7)

WV 2003/96/ES uvodna izjava 5
(prilagojeno)

Dolocitev ustreznih najnizjih ravni obdavcitve na ravni Skapaest: DO Unije <XI lahko
omogoc¢i zmanjSanje obstojecih razlik v nacionalnih ravneh obdavcitve.

W 2003/96/ES uvodna izjava 6
(prilagojeno)

(8)

WV 2003/96/ES uvodna izjava 7
(prilagojeno)

Kot podpisnica Okvirne konvencije Zdruzenih narodov o spremembi podnebja je

Skuprest DO Unija X] ratificirala Kjetski—pretekel DO Pariski sporazum <XI.

Obdavcitev energentov in, kjer je primerno, elektricne energije je eden od

instrumentov, ki so na razpolago za doseganje ciljev Kjetskega—protekela
X> Pariskega sporazuma <XI.

)

I novo

Dolociti bi bilo treba pravila, na podlagi katerih bi obdavcitev energije temeljila na
energijski vsebnosti energentov in elektricne energije ter njihovi okoljski
ucinkovitosti. V ta namen bi se bilo treba sklicevati na opredelitve pojmov iz
Direktive 2012/27/EU Evropskega parlamenta in Sveta®?, Direktive (EU) 2018/2001
Evropskega parlamenta in Sveta®* ter Uredbe (EU) 2020/852 Evropskega parlamenta
in Sveta®®. Poleg tega bi bilo treba posodobiti seznam energentov z vkljuitvijo
dolocenih energentov, da se zagotovi enotna in standardizirana obravnava teh goriv.

W 2003/96/ES uvodna izjava 8

32

33

34

Direktiva 2012/27/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra2012 o energetski
ucinkovitosti, spremembi direktiv 2009/125/ES in 2010/30/EU ter razveljavitvi direktiv 2004/8/ES in
2006/32/ES (UL L 315, 14.11.2012, str. 1).

Direktiva (EU) 2018/2001 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2018 o spodbujanju
uporabe energije iz obnovljivih virov (prenovitev) (UL L 328, 21.12.2018, str. 82).

Uredba (EU) 2020/852 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. junija 2020 o vzpostavitvi okvira za
spodbujanje trajnostnih nalozb ter spremembi Uredbe (EU) 2019/2088 (UL L 198, 22.6.2020, str. 13).
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(10)

I novo

V interesu davéne nevtralnosti bi se morale za vsak element obdav¢itve energije
uporabljati enake najniZje ravni obdav¢itve vseh energentov za doloeno uporabo. Ce
so tako dolo¢ene najnizje ravni obdavcitve enake, bi morale drzave Clanice, prav tako
zaradi davene nevtralnosti, zagotoviti enake ravni nacionalne obdavcitve vseh
zadevnih izdelkov.

W 2003/96/ES uvodna izjava 9
(prilagojeno)

(11)

(12)

4 novo

e

obdavcitve razli¢nih energentov za vsako doloceno uporabo, kot je dolo¢ena v Prilogi,
da se zagotovi okolju prilagojena struktura stopenj. Najnizje ravni obdavcitve energije
bi bilo treba vsako leto samodejno uskladiti, da bi se uposSteval razvoj njihove realne
vrednosti, s tem pa ohranila sedanja raven harmonizacije stopenj in zmanjSala
nestanovitnost zaradi cen energije in hrane. To uskladitev bi bilo treba izvesti na
podlagi sprememb harmoniziranega indeksa cen zivljenjskih potrebs¢in na ravni Unije
brez energije in nepredelanih Zivil, kot ga objavlja Eurostat.

Za zagotovitev nemotenega izvajanja nekaterih dolo¢b v zvezi z nekaterimi izdelki ali
uporabami je potrebno prehodno obdobje uporabe.

(13)

WV 2003/96/ES uvodna izjava 10
(prilagojeno)
= novo

= Driave élanice bi morale na splo§n0 za energente in elektriéno energijo uporabljati

da upostevajo skupne obremenitve iz naslova vseh posrednih davkov, ki so se th
odlocile uporabljati (razen DDV).

(14)

WV 2003/96/ES uvodna izjava 11
(prilagojeno)

Davcna ureditev v zvezi z izvajanjem tega pravnega okvira Skapresti DO Unije <X] za
obdavcitev energentov in elektricne energije je v pristojnosti vsake posamezne drzave
Clanice. V tem pogledu se drzave ¢lanice lahko odlocijo, da ne bodo povecale skupne
davéne obremenitve, ¢e menijo, da bi izvajanje takSnega nacela davéne nevtralnosti
lahko prispevalo k prestrukturiranju in posodobitvi njihovih davénih sistemov s
spodbujanjem ravnanja, ki prispeva k boljSemu varovanju okolja in vecji uporabi
delovne sile.
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(15)

WV 2003/96/ES uvodna izjava 12
(prilagojeno)

Cene energije so kljuéni elementi energetske, transportne in okoljske politike

Slasprest: [X> Unije <Xl.

| ¥ 2003/96/ES uvodna izjava 13

WV 2003/96/ES uvodna izjava 16

(prilagojeno)

(16) Ker je toplotna energija predmet zelo omejenega trgovanja v Skaprest- Uniji X1,
bi_moralo estate obdavCenje proizvodnje toplotne energije ostati zunaj izven tega
okvira Skapresti DO Unije <Xl.

WV 2003/96/ES uvodna izjava 17
(prilagojeno)
(17) Treba je wmzpestawiti DO doloditi Xl razlicne najnizje ravni obdaviitve Skuprest
B> Unije <X v skladu z uporabo energentov in elektricne energije.
W 2003/96/ES uvodna izjava 18
= novo
(18)  Energenti, ki se uporabljajo kot pogonsko gorivo za nekatere imdustriiske—in

kemeretalne namene, ter energenti, ki se uporabljajo kot gorivo za ogrevanje, se
obicajno obdavcujejo na nizji ravni od tiste, ki se uporablja za energente, uporabljene
kot pogonsko gorivo. = Elektricna energija bi morala biti vedno med najmanj
obdav€enimi viri energije, da bi se spodbujala njena uporaba, zlasti v prometnem
sektorju. V ta namen bi si morale drzave Clanice v potrebnem casu po zacetku
veljavnosti te direktive prizadevati za uporabo enake ravni obdavcitve elektricne
energije, ki se uporablja za polnjenje elektricnih vozil, in elektricne energije za
ogrevanje. <
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| ¥ 2003/96/ES uvodna izjava 19

(19)

4 novo

Zaradi uresniCevanja ciljev Direktive se zahteva, da se ne razlikuje med komercialnim
in nekomercialnim dizelskim gorivom ter med poslovno in neposlovno uporabo goriv
za ogrevanje in elektri¢ne energije.

\ W 2003/96/ES uvodna izjava 20

(20)

W 2003/96/ES uvodna izjava 22
(prilagojeno)

Za energente praviloma velja pravni okvir Skeaprestt D> Unije <XI, ¢e se uporabljajo
kot gorivo za ogrevanje ali pogonsko gorivo. V tem pogledu narava in logika
davcnega sistema narekujeta da se iz ebsega B> podrocja uporabe <XI okvira izkdues

= : Saasam:isisea: 1zk1]uc1ta dVOjna uporaba energentov
in njlhova uporaba kot negoriv ka S pke. Elektricna
energija, ki se uporablja na podoben nacin, se—mrera b1 se morala obravnavati
enakovredno.

[ W 2003/96/ES uvodna izjava 23

(21)

4 novo

Unija in drzave c¢lanice so sklenile vecstranske sporazume o storitvah zranega
prevoza in zratnem prometu ali dvostranske sporazume s tretjimi drzavami. Ti
sporazumi vkljucujejo dolocbe o obdav¢itvi letalskega goriva. Za letalsko gorivo ze od
nekdaj velja privilegiran davcni rezim. Zaradi uresnicevanja ciljev Direktive je treba,
brez poseganja v te mednarodne sporazume, obdavciti energente in elektri¢no
energijo, ki se dobavljajo za zra¢ni promet znotraj EU, razen za izklju¢no tovorne lete.
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(22)

(23)

(24)

Oprostitev za gorivo, ki se uporablja za izkljucno tovorne lete, je Se vedno potrebna,
dokler ni uc¢inkovitejsih alternativ.

Za zagotovitev nemotenega izvajanja te direktive bi se najnizje ravni obdavcitve
pogonskih goriv, ki se uporabljajo za neposlovne in nerazvedrilne lete znotraj EU,
dosegle v prehodnem obdobju desetih let, medtem ko bi za trajnostna alternativna
goriva in elektricno energijo deset let veljala najnizja stopnja ni¢. Za energente in
elektricno energijo, ki se uporabljajo za poslovne in razvedrilne lete znotraj EU, bi
morale veljati standardne ravni obdavcitve, ki se v drzavah ¢lanicah uporabljajo za
pogonska goriva in elektriéno energijo.

Prav tako bi bilo treba obdavciti gorivo, ki se uporablja za vodni promet, vklju¢no z
ribolovom, drzave Clanice, ki so podpisale mednarodne sporazume o oprostitvi tega
goriva, pa morajo do datuma zacetka uporabe te direktive zagotoviti odpravo
neskladnosti. Treba je dovoliti, da se za uporabo energentov in elektricne energije za
vodni linijski prevoz, ribolov in tovorni promet znotraj EU ter povezane dejavnosti pri
privezu uporablja drugacna raven obdavcitve. Glede na specificnost navedenih uporab
bi morale biti najnizje ravni obdavcitve nizje od tistih, ki se uporabljajo za splosno
uporabo kot pogonsko gorivo. Da bi se zagotovila spodbuda za uporabo trajnostnih
alternativnih goriv in elektrine energije, bi bilo treba takSna goriva in elektri¢no
energijo oprostiti obdavcitve za obdobje desetih let. Za energente in elektri¢no
energijo, ki se uporabljajo za ostali vodni promet znotraj EU, bi morale veljati
standardne ravni obdavcitve, ki se v drzavah ¢lanicah uporabljajo za pogonska goriva
in elektri¢no energijo.

Zraéni promet zunaj EU, brez poseganja v mednarodne obveznosti, in vodni promet
zunaj EU, vkljuéno z ribolovom, lahko drzave ¢lanice oprostijo obdav¢éitve ali zanju
uporabljajo enake ravni obdav¢itve, kot veljajo za zra¢ni in vodni promet znotraj EU,
in sicer glede na vrsto dejavnosti.

(25)

WV 2003/96/ES uvodna izjava 24
(prilagojeno)
= novo

Drzavam c¢lanicam : bi bilo treba dovoliti uporabo
nekaterih B> drugih <Xl izjess IZ) oprostltev <Xl ali nizjih ravni obdav¢itve v primerih,
kadar to ni Skodljivo za = okoljske cilje in <= pravilno delovanje notranjega trga in
kadar to nima za posledico izkrivljanja konkurence.

(26)

WV 2003/96/ES uvodna izjava 25
(prilagojeno)
= novo

Zlasti ze : : 2 oA
= Vlsokoucmkowta < S pja DO sopr01zvodnJa Xl toplotne in
elektricne energlje ter IZ) zaradl spodbuj anJa uporabe alternativnih  virov
energije, re X obnovljivi viri energije bi
lahko bili delezni <XI ugodnejse obravnave
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| ¥ 2003/96/ES uvodna izjava 26

W 2003/96/ES uvodna izjava 27
(prilagojeno)

¥ novo

(27) Za spodbujanje doseganja okoljevarstvenih ciljev in izboljSanja energijske
ucinkovitosti v proizvodnem sektorju Unije se lahko izkaZe, da so potrebna ciljna
znizanja davcne ravni.

(28)  Za odpravo socialnega ucinka davkov na energijo bodo morda potrebna ciljna zniZanja
davéne ravni. Lahko se izkaze, da je za zaSCito ranljivih gospodinjstev zacasno
potrebna oprostitev obdav¢itve.

‘ WV 2003/96/ES uvodna izjava 29
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| ¥ 2003/96/ES uvodna izjava 30

(29)

W 2003/96/ES uvodna izjava 31
(prilagojeno)
= Novo

= Glede na financne, gospodarske in okoljske uc¢inke v posamezni drzavi €lanici, kot
je potreba po elektrifikaciji prometnega sektorja, je treba < Retrebne—te dolociti
postopek, ki bi drzavam ¢lanicam za dolo¢eno obdobje dovolil uvajanje drugih izess
B> oprostitev <X ali nizjih ravni obdavcitve. = Zaradi varstva okolja in zdravja ljudi,
vklju¢no z zmanjSanjem onesnazevanja zraka, je treba dolociti postopek, ki bi
drzavam ¢lanicam za dolo¢eno obdobje dovolil uvajanje posebnih visjih stopen.
Tak$no dovoljenje bi bilo treba sprejeti z izvedbenim sklepom Sveta v skladu s
¢lenom 291 PDEU na podlagl utemeljenega zahtevka drzave ¢lanice in na predlog
Komisije. <= £ e DO Potreben je reden pregled <XI taksnih

izjemaliznizant © ukrepov .

(30)

(1)

I novo

Seznam energentov, za katere veljajo dolocbe o nadzoru in gibanju iz Direktive Sveta
2008/118/ES*’, bi moral vkljudevati izbrane energente, da se zagotovi enotna in
standardizirana obravnava teh izdelkov ter uposteva tveganje daveénih utaj, izogibanja
davkom ali dav¢nih zlorab.

Da bi se zagotovilo prosto gibanje in obenem sposStovale varnostne zahteve, ki se
uporabljajo za gospodarska vozila in posebne zabojnike, bi morala opredelitev
standardnih rezervoarjev takSnih vozil odrazati dejstvo, da rezervoarjev za gorivo na
gospodarska vozila ne pritrjuje izkljuéno njihov proizvajalec.

(32)

W 2003/96/ES uvodna izjava 32
(prilagojeno)

Za drzave cClanice je treba predvideti, da uradno obves$fajo Komisijo o nekaterih
ukrepih, sprejetih na nacionalni ravni. TakSno uradno obvescanje pa drZav ¢lanic ne
razbremenjuje obveznosti, dolocene v ¢lenu €& > 108 <X (3) Regedbe D> PDEU <Xl
, glede sporocanja nekaterih ukrepov, sprejetih na nacionalni ravni. Ta direktiva ge
wphwa DO ne bi smela vplivati <XI na izid kakr$nih koli prihodnjih postopkov glede
drzavnih pomoci, ki bi bili lahko zaceti v skladu s ¢lenoma 8% B> 107 <X in &8
B> 108 <X] Regedbe X> PDEU XI .

37

Direktiva Sveta 2008/118/ES z dne 16. decembra 2008 o sploSnem rezimu za troSarino in o
razveljavitvi Direktive 92/12/EGS (UL L 9, 14.1.20009, str. 12).
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| ¥ 2003/96/ES uvodna izjava 33

(33) Podrocje uporabe Direketie-024A/EGS Direktive 2008/118/ES se-mera bi se moralo,
kjer je to primerno, razsiriti na izdelke in posredne davke, ki so zajeti s to direktivo.
U novo
(34) Za zagotovitev enotnih pogojev za izvajanje te direktive bi bilo treba na Komisijo

prenesti izvedbena pooblastila, da doloci, ali se dolo¢be o nadzoru in gibanju iz
Direktive 2008/118/ES uporabljajo za izdelke, ki povzrocajo utajo, izogibanje ali
zlorabo. Ta pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z Uredbo (EU) st. 182/2011
Evropskega parlamenta in Sveta’®,

WV 2003/96/ES uvodna izjava 34

(prilagojeno)

(35)

(36)

4 novo

Sklicevati se je treba na razli¢ico kombinirane nomenklature, ki se trenutno uporablja.
Za zagotovitev, da se sklici na oznake kombinirane nomenklature (KN) v tej direktivi
posodobijo, kadar je to potrebno, in da najnizje stopnje obdavéitve odrazajo razvoj
cen, bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo, da v skladu s ¢lenom 290 PDEU
sprejme akte v zvezi s posodobitvijo sklicev na navedene oznake KN in v zvezi s
zivljenjskih potrebscin. Zlasti je pomembno, da se Komisija pri svojem pripravljalnem
delu ustrezno posvetuje, vkljuéno na ravni strokovnjakov, in da se ta posvetovanja
izvedejo v skladu z naceli, dolocenimi v Medinstitucionalnem sporazumu z dne
13.aprila 2016 o boljSi pripravi zakonodaje. Za zagotovitev enakopravnega
sodelovanja pri pripravi delegiranih aktov Svet zlasti prejme vse dokumente socasno s
strokovnjaki iz drzav €lanic, njegovi strokovnjaki pa se sistematicno lahko udelezujejo
sestankov strokovnih skupin Komisije, ki zadevajo pripravo delegiranih aktov.

Komisija bi morala vsakih pet let in prvi¢ pet let po zafetku veljavnosti te direktive
tehnoloSkega razvoja, zlasti kar zadeva energijsko ucinkovitost, uporabi elektricne
energije v prometu ter utemeljitvah za oprostitve, znizanja in diferencirano obdavcitev,
dolocene v tej direktivi. Porocilo bi moralo obravnavati pravilno delovanje notranjega

env oo

upostevne cilje Pogodb.

38

Uredba (EU) st. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o dolo€itvi splosnih
pravil in nacel, na podlagi katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije
(UL L 55,28.2.2011, str. 13).
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(37) Obveznost prenosa te direktive v nacionalno pravo bi morala biti omejena na tiste
dolocbe, ki so bile v primerjavi s predhodno direktivo vsebinsko spremenjene.
Obveznost prenosa nespremenjenih dolo€b izhaja iz predhodne direktive.

(38) Ta direktiva ne bi smela posegati v obveznosti drzav ¢lanic glede rokov za prenos v
nacionalno pravo in datumov zacetka uporabe direktiv, ki so navedene v Prilogi I, del
B —

| ¥ 2003/96/ES

SPREJEL NASLEDNJO DIREKTIVO:

Clen 1

1. Drzave Clanice serate—avestt uvedejo obdavcitev energentov in elektriCne energije v
skladu s to direktivo.

4 novo

2. Za namene te direktive se obdavditev izracuna v EUR/gigajoule na podlagi neto
kurilne vrednosti energentov in elektricne energije, kot je dolocena v Prilogi IV k
Direktivi 2012/27/EU, pretvorjene v gigajoule. Za izdelke, pridobljene iz biomase, so
referencne vrednosti tiste iz Priloge III k Direktivi (EU) 2018/2001, pretvorjene v gigajoule.

Kadar Direktiva 2012/27/EU oziroma Direktiva (EU) 2018/2001, odvisno od primera, ne
vsebuje neto kurilne vrednosti zadevnega izdelka, se drZave Clanice ravnajo po ustreznih
razpolozljivih informacijah o njegovi neto kurilni vrednosti.

W 2003/96/ES
= novo
Clen 2
1. V tej direktivi se izraz ,,energenti* uporablja za izdelke:

(a) 1z oznak KN 1507 do 1518, ¢e so namenjeni uporabi kot gorivo za ogrevanje
ali pogonsko gorivo;

(b) iz oznak KN = 2207, 2208 90 91 in 2208 90 99, ¢e so namenjeni uporabi kot
gorivo za ogrevanje ali pogonsko gorivo in so oprosceni placila usklajene troSarine
na alkohol in alkoholne pijaée v skladu s c¢lenom 27(1), tocka (a) ali (b),
Direktive 92/83/ES* < 270427022704 do-2715:

(c) iz oznak KN 2 2701 do 2715 < 2904+-de2902;

(d) iz oznake KN = 2804 10 < 2905H00—kiniso——sinteticnega—izveors g, Ce SO
namenjeni za uporabo kot gorivo za ogrevanje ali pogonsko gorivo;

[+ Direktiva Sveta 92/83/EGS z dne 19. oktobra 1992 o uskladitvi strukture troSarin za alkohol in
alkoholne pijace (UL L 316, 31.10.1992, str. 21).
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‘ I novo

(e) 1z oznake KN 2814, ¢e so namenjeni uporabi kot pogonsko gorivo;

W 2003/96/ES (prilagojeno)
= Nnovo

(ef) iz oznake KN 3483 = 2901 in 2902 < ;

(fg) 1z oznake KN 3&H = 2905 11 00, ki niso sinteticnega izvora, ¢e so namenjeni
uporabi kot gorivo za ogrevanje ali pogonsko gorivo < ;

(gh) iz oznake KN 3&F = 2909 19 10 in 2909 19 90, ¢e so zadnji namenjeni
uporabi kot gorivo za ogrevanje ali pogonsko gorivo < ;

(bi)

iz oznake KN = 3403 ;<

() 1z oznake KN 3811;

(k) iz oznake KN 3814, ¢e so namenjeni uporabi kot gorivo za ogrevanje ali
pogonsko gorivo;

() iz oznake KN 3817;

(m) iz oznake KN 3823 19, ¢e so namenjeni uporabi kot gorivo za ogrevanje ali
pogonsko gorivo;

(n) 1z oznak KN 3824 99 86, 3824 99 92 (razen preparatov zoper tjo, ki vsebujejo
amine kot aktivne sestavine, ter anorganskih sestavljenih topil in razred¢il za lake in
podobne proizvode), 3824 99 93, 3824 99 96 (razen preparatov zoper rjo, ki
vsebujejo amine kot aktivne sestavine, ter anorganskih sestavljenih topil in razredcil
za lake in podobne proizvode), 3826 00 10 in 3826 00 90, e so namenjeni uporabi
kot gorivo za ogrevanje ali pogonsko gorivo;

(o) iz oznak KN 4401 in 4402, ¢e so namenjeni uporabi kot gorivo za ogrevanje v
napravah s skupno nazivno vhodno toplotno mocjo 5 MW ali vec.

2.

WV 2003/96/ES (prilagojeno)
= novo

Ta direktiva se uporablja tudi za:

Elektri€no energijo iz oznake KN 2716.

3.

Kadar so namenjeni za uporabo, ponujeni naprodaj ali uporabljeni kot pogonsko

gorivo ali gorivo za ogrevanje, se energenti, razen tistih, za katere je—raven DO so <Xl
= najnizje < X ravni <X obdavcitve dele€ena X> dolocene XI s to direktivo, obdavcijo
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glede na uporabo, po stopnji, ki se uporablja za enakovredno gorivo za ogrevanje ali
pogonsko gorivo.

I novo

Ce so izdelki, ki niso energenti, namenjeni za uporabo, ponujeni naprodaj ali uporabljeni kot
pogonsko gorivo, se obdav¢ijo po stopnji, ki se uporablja za enakovredno pogonsko gorivo.

Dodatki in ekstenderji za pogonska goriva, razen vode, se obdav¢ijo po stopnji, ki se
uporablja za enakovredno pogonsko gorivo.

Ogljikovodiki, razen tistih iz odstavka 1, namenjeni za uporabo, ponujeni naprodaj ali
uporabljeni kot gorivo za ogrevanje, se obdavcijo po stopnji, ki se uporablja za enakovredne
energente.

| ¥ 2003/96/ES
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I novo

4. Za obdavcljive izdelke iz odstavkov 1 in 3, ki so proizvedeni ali pridobljeni iz
biomase, veljajo pod davénim nadzorom posebne ravni obdavcéitve, dolocene za te izdelke v
skladu s to direktivo, €e zanje velja eno od naslednjega:

(a) izpolnjujejo trajnostna merila in merila za prihranek emisij toplogrednih plinov iz
¢lena 29 Direktive (EU) 2018/2001, razen izdelkov z visokim tveganjem za posredno

cen v

(b) proizvedeni so iz surovin s seznama iz Priloge IX k Direktivi (EU) 2018/2001.

V tej direktivi se uporabljajo opredelitve pojmov iz ¢lena 2, toc¢ka 24, za ,,biomaso®, tocka 28
za ,,bioplin“, tocka 32 za ,druga tekoca biogoriva“, tocka 33 za ,pogonska biogoriva® in
tocka 34 za ,,napredna pogonska biogoriva“ iz Direktive (EU) 2018/2001.

V tej direktivi ,,napredni® bioplin, druga tekoca biogoriva in izdelki iz oznak KN 4401 in
4402 pomenijo izdelke, proizvedene iz surovin s seznama iz Priloge IX, del A, k Direktivi
(EU) 2018/2001. Pogonska biogoriva, bioplin in druga tekoca biogoriva, proizvedena iz
surovin s seznama iz Priloge IX, del B, k navedeni direktivi, se Stejejo za enakovredne
naprednim izdelkom.

5. Za obdav¢ljive izdelke iz odstavkov 1 in 3, ki spadajo v opredelitev pojma ,,goriva iz
obnovljivih virov nebioloskega izvora“ ali ,nizkoogljicna goriva®, lahko pod davénim
nadzorom veljajo posebne ravni obdavcitve, dolocene za te izdelke v skladu s to direktivo, pri
cemer:

(a) »goriva iz obnovljivih virov nebioloskega izvora® pomeni goriva, ki niso pogonska
biogoriva, druga tekoca biogoriva ali bioplin in katerih energijska vsebnost izhaja iz
obnovljivih virov, ki niso biomasa;

(b) ,»hizkooglji¢na goriva®“ pomeni nizkooglji¢ni vodik ter sinteticna plinasta in tekoca
goriva, katerih energijska vsebnost izhaja iz nizkooglji¢nega vodika, ter vsa fosilna goriva, ki
izpolnjujejo tehnicna merila za pregled za doloCitev pogojev, pod katerimi se Steje, da
doloc¢ena gospodarska dejavnost bistveno prispeva k blazitvi podnebnih sprememb v skladu s
¢lenom 10 Uredbe (EU)2020/852 Evropskega parlamenta in Sveta* ter Prilogol k

41

. 08 .' .’. st
& Uredba (EU) 2020/852 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. junija 2020 o vzpostavitvi okvira za
spodbujanje trajnostnih nalozb ter spremembi Uredbe (EU) 2019/2088 (UL L 198, 22.6.2020, str. 13).
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Delegirani uredbi (EU) [...]J/[...]*. V to kategorijo so vkljuéena ,reciklirana oglji¢na goriva*,
kot so opredeljena v ¢lenu 2(35) Direktive (EU) 2018/2001.

6. Kadar je del obdavcljivega izdelka sestavljen iz enega ali ve¢ izdelkov iz prejSnjih
odstavkov, se obdavcitev teh delov ustrezno dolo¢i na podlagi te direktive, ne glede na
oznako KN, pod katero je izdelek uvrscen kot celota.

7. Za namene odstavka 1, tocke (a), (b), (d), (e), (g), (h), (k), (m), (n) in (0), tega Clena
ter ¢lena 21(1), tocke (a), (b), (h), (i), (1), (m) in (n), se za izdelke, namenjene za dobavo,
Steje, da so namenjeni za uporabo kot gorivo za ogrevanje ali pogonsko gorivo, kadar je
dobavitelj seznanjen ali bi moral biti seznanjen s tem, da namerava prejemnik izdelke
uporabljati kot gorivo za ogrevanje ali pogonsko gorivo. Za izdelke iz odstavka 1, tocka (a),
tega Clena in Clena 21(1), tocka (a), se ne Steje, da so namenjeni za uporabo kot gorivo za
ogrevanje ali pogonsko gorivo, ¢e se dobavijo proizvajalcu blaga iz odstavka 1, tocka (n),
tega Clena in ¢lena 21(1), tocka (n).

8. Sklici na oznake kombinirane nomenklature v tej direktivi se razumejo kot sklici na
oznake kombinirane nomenklature iz Uredbe Sveta (EGS) §t. 2658/87%, kakor je bila
spremenjena z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 2020/15774.

Kadar se uredba, navedena v prvem pododstavku, nadomesti ali kadar sprememba
kombinirane nomenklature zahteva spremembo oznak, navedenih v tej direktivi, je Komisija
pooblascena, da v skladu s c¢lenom 29 sprejme delegirane akte za posodobitev oznak
kombinirane nomenklature za izdelke iz te direktive oziroma za posodobitev sklica iz prvega
pododstavka, da se uskladi z razli¢ico kombinirane nomenklature, ki se uporablja.

Z navedenimi delegiranimi akti se v niemer ne spremenijo najnizje ravni obdavcitve,
dolocene v tej direktivi, niti se ne dodajo ali ¢rtajo kateri koli energenti ali elektri¢na energija.

| ¥ 2003/96/ES

I novo

Clen 3

1. Ta direktiva se ne uporablja za:

i Delegirana uredba Komisije (EU) [...]/[...] o dopolnitvi Uredbe (EU) 2020/852 Evropskega parlamenta
in Sveta z dolocCitvijo tehni¢nih meril za pregled za dolocitev pogojev, pod katerimi se Steje, da
gospodarska dejavnost bistveno prispeva k blazitvi podnebnih sprememb ali prilagajanju podnebnim
spremembam, ter za ugotavljanje, ali ta gospodarska dejavnost ne Skoduje bistveno kateremu od drugih
okoljskih ciljev (C(2021) 2800 final, UL [...], str. [...]).

o Uredba Sveta (EGS) §t. 2658/87 z dne 23. julija 1987 o tarifni in statisticni nomenklaturi ter skupni
carinski tarifi (UL L 256, 7.9.1987, str. 1).
i Izvedbena uredba Komisije (EU) 2020/1577 z dne 21. septembra 2020 o spremembi Priloge I k Uredbi

Sveta (EGS) st. 2658/87 o tarifni in statisticni nomenklaturi ter skupni carinski tarifi (UL L 361,
30.10.2020, str. 1).
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(a) obdavcitev proizvodnje toplotne energije;
(b) naslednjo uporabo energentov in elektricne energije:

— energente, ki se uporabljajo za druge namene in ne kot pogonsko gorivo ali
gorivo za ogrevanje,

— dvojno uporabo energentov

Energent ima dvojno uporabo, kadar se uporablja kot gorivo za ogrevanje,
kakor tudi za druge namene, ki niso uporaba kot pogonsko gorivo in gorivo za
ogrevanje. Uporaba energentov za kemijsko redukcijo ter elektrolizne in
metalurske postopke, kadar se energenti uporabljajo neposredno v postopku ali
kot neposredna vhodna energija za postopek oziroma kadar je njihova poraba
povezana s postopkom, se Steje kot dvojna raba,

— elektriéno energijo, ki se uporablja predvsem za kemijsko redukcijo ter
elektrolizne in metalurSke postopke, kadar se uporablja neposredno v postopku
ali kot neposredna vhodna energija za postopek oziroma kadar je njena poraba
povezana s postopkom.

2. Clen 21 se uporablja za energente, ki se uporabljajo v skladu z odstavkom 1, to¢ka (b),
tega Clena.

| ¥ 2003/96/ES

Clen 4

1. Raven Ravni obdavditve, ki jih drZzave ¢lanice doloc¢ijo za energente in elektri¢no

oo

direktivo.

2. V tej direktivi izraz ,raven obdav€itve* pomeni skupne dajatve, ki se pobirajo iz
naslova vseh posrednih davkov (razen DDV) in ki se ob sprostitvi v porabo neposredno ali
posredno izracunavajo za koli¢ino energentov in elektri¢ne energije.
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I novo

Clen 5

1. Kadar so v PrilogiI v zvezi s posamezno uporabo dolo¢ene enake najnizje ravni
obdav¢itve, drzave Clanice zagotovijo, da se za izdelke, dane v to uporabo, dolocijo enake

000

obdav¢itve za razlicne izdelke za posamezno uporabo, kot je dolocena v Prilogi 1.

Za namene prvega pododstavka se vsaka uporaba, za katero je v preglednicah A, B in C
Priloge I opredeljena najnizja raven obdavcitve, Steje za enonamensko uporabo, razen ¢e je v
tej direktivi doloCeno drugace.

Za namene razvrstitve, navedene v prvem pododstavku, se elektricna energija obravnava
skupaj z drugimi pogonskimi gorivi in gorivi za ogrevanje iz preglednic B in C Priloge I,
razen kadar drZave Clanice uporabljajo posebno raven obdavcitve elektricne energije, ki se
uporablja za polnjenje elektriénih vozil; v tem primeru se elektriCna energija obravnava
skupaj s pogonskimi gorivi iz preglednice A Priloge I, razen e je v tej direktivi dolo¢eno
drugace.

V tretjem pododstavku tega odstavka ,.elektricno vozilo*“ pomeni elektri¢no vozilo, kot je
opredeljeno v ¢lenu 2, to¢ka 2, Direktive 2014/94/EU Evropskega parlamenta in Sveta*’.

2. Najnizje ravni obdavcitve, dolocene v tej direktivi, se prilagodijo vsako leto z
zacetkom 1. januarja 2024, da se upoStevajo spremembe harmoniziranega indeksa cen
zivljenjskih potrebsc¢in brez energije in nepredelanih Zivil, kot ga objavlja Eurostat. Najnizje
ravni se prilagodijo samodejno s povecanjem ali zmanjSanjem osnovnega zneska v eurih
glede na spremembo navedenega indeksa v predhodnem koledarskem letu v odstotkih.

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 29 za

000

WV 2003/96/ES (prilagojeno)
= Novo

Clen 6

Drzave clanice lahko uveljavijo izjeme DO oprostitve <X] ali znizanja ravni obdavcitve,
dolocene s to direktivo, bodisi:

(a) neposredno,
(b) zdiferencirano davéno stopnjo
ali

(c) s povracilom celotnega ali delnega zneska davka.

i Direktiva 2014/94/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 22. oktobra 2014 o vzpostavitvi

infrastrukture za alternativna goriva (UL L 307, 28.10.2014, str. 1).
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Clen 7

+ S 1. januarjem 2804—n—t—enuarem2010 = 2023 < se najnizje ravni obdavcitve za
pogonska goriva dolocijo, kot je navedeno v Preglednici A Priloge I.

4 novo

000

obdobje, kot je doloCeno v preglednici A Priloge I, znasa eno desetmo na leto do 1. januarja
2033. Za nizkooglji¢na goriva se najnizja raven obdavcitve, dolocena za prvo leto prehodnega
obdobja, uporablja do 1. januarja 2033.

WV 2003/96/ES (prilagojeno)
= Nnovo

Clen 8

1. Ne glede na ¢len 7 se s 1. januarjem 2884 = 2023 <= najnizje ravni obdavcitve, ki se
uporabljajo za izdelke, uporabljene kot pogonsko gorivo za namene, opredeljene v odstavku 2
X> tega ¢lena X1, X> dolocijo, <X] kot je navedeno v Preglednici B Priloge I.

i BEE42 2321070 s
=232 st
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oy e

obdobje, kot je doloceno v preglednici B Priloge I, znasa eno desetino na leto do 1. januarja
2033. Za nizkooglji¢na goriva se najnizja raven obdavcitve, dolocena za prvo leto prehodnega
obdobja, uporablja do 1. januarja 2033.

WV 2003/96/ES (prilagojeno)
= Novo

2. Faglen [X> Odstavek 1 <X] se labke uporablja za naslednje #a
namene:

(a) za kmetijske, vrtnarske ali sibegejniske X akvakulturne <X] dejavnosti in v
gozdarstvu,

(b) za stacionarne mototje;

(c) za stroje in opremo, uporabljene pri visokih in nizkih gradnjah in pri javnih
gradbenih delih;

(d) za vozila, namenjena uporabi iz¥es zunaj javnih cest, ali tista, ki nimajo
dovoljenja za uporabo v glavnem na javnih cestah.

Clen 9

+ S 1. januarjem 2884 = 2023 <= se najnizje ravni obdavcitve, ki se uporabljajo za
gorivo za ogrevanje, dolo¢ijo, kot je navedeno v Preglednici C Priloge 1.

I novo

000

obdobje, kot je doloceno v preglednici C Priloge I, znasa eno desetino na leto do 1. januarja
2033. Za nizkoogljicna goriva se najnizja raven obdavcitve, dolo¢ena za prvo leto prehodnega
obdobja, uporablja do 1. januarja 2033.

WV 2003/96/ES (prilagojeno)
= Nnovo

Clen 10

+ S 1. januarjem 2684 = 2023 < se najnizje ravni obdavcitve, ki se uporabljajo za
elektri¢no energijo, dolocijo, kot je navedeno v Preglednici € D> D <XI Priloge 1.

oo . v . v v
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Clen £211

1. Drzave clanice lahko izrazijo svoje nacionalne ravni obdav¢itve v enotah, ki se
razlikujejo od tistih, ki so dolocene v ¢lenih 7 do 10, pod pogojem, da ustrezne ravni

ey ee

2. Le—enercente—z—&lens 4 9
= Kadar se uporabljajo prostorninske enote, <= se prostornina izmeri pri temperaturi 15 °C.

Clen 4312

l. Za drzave cClanice, ki niso sprejele ewra eura, se vrednost ewra eura v njihovih
nacionalnih valutah, ki se uporabi za dolocitev ravni obdavcitve, doloci enkrat na leto.
Uporabijo se tecaji, ki so doloceni na prvi delovni dan v oktobru in ki se objavijo v Uradnem
listu Evropske unije ter veljajo od 1. januarja naslednjega koledarskega leta.

2. Drzave ¢lanice lahko ohranijo zneske obdavcitve v veljavi ob letni prilagoditvi, ki je
dolocena v odstavku 1, ¢e bi pretvorba zneskov ravni obdavcitve, izrazenih v ewsih eurih,
imela za posledico povecanje davéne obremenitve, izrazene v nacionalni valuti, ki je manjSe
od 5 % ali 5 EUR, odvisno od tega, kateri znesek je nizji.

{ novo

Clen 13

1. Drzave ¢lanice oprostijo obdavéitve pod davénim nadzorom energente in elektri¢no
energijo, ki se uporabljajo za proizvodnjo elektricne energije, ter elektricno energijo, ki se
uporablja za ohranjanje sposobnosti za proizvodnjo elektri¢ne energije.
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2. Z odstopanjem od ¢lena 1 lahko drzave Clanice iz razlogov okoljske politike izdelke iz
odstavka 1 obdavc¢ijo, ne da bi morale upostevati najnizje ravni obdavcitve, dolocene s to
direktivo. V takSnem primeru se pri obdavcitvi teh izdelkov uporabi enaka razvrstitev

000

uposteva pri uskladitvi z najnizjo ravnjo obdavcitve elektricne energije, dolo¢eno v Clenu 10.

| ¥ 2003/96/ES
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I novo

Clen 14

1. Brez poseganja v mednarodne obveznosti in v ¢len 5 te direktive, kakor velja kot za
enonamensko uporabo za zracni promet znotraj EU za lete, ki niso poslovni in razvedrilni leti,
drzave Cclanice uporabljajo pod davénim nadzorom najmanj najnizje ravni obdavcitve,
predpisane v tej direktivi, za energente, ki se dobavljajo za uporabo kot gorivo za zrakoplove,
in za elektri¢no energijo, ki se uporablja neposredno za polnjenje elektricnih zrakoplovov, za
namene zracnega prometa znotraj EU za te lete.

Za namene prvega pododstavka se elektricna energija razvrsti med pogonska goriva iz
preglednice A Priloge 1.

Najnizje ravni obdavcitve iz prvega pododstavka se za¢nejo z ni¢ in se v prehodnem obdobju
preglednicah A in D Priloge 1. Najnizja stopnja ni¢ se v navedenem prehodnem obdobju
desetih let uporablja za trajnostna pogonska biogoriva in bioplin, nizkooglji¢na goriva, goriva
iz obnovljivih virov nebioloskega izvora, napredna trajnostna pogonska biogoriva in bioplin
ter elektri¢no energijo.

V tem clenu ,,zraéni promet znotraj EU“ pomeni lete med dvema letaliS¢ema v Uniji,
vkljuéno z notranjimi leti.

V tem ¢lenu ,,poslovno letalstvo pomeni upravljanje ali uporabo zrakoplovov s strani podjetij
ali posameznikov za prevoz potnikov ali blaga kot orodje pri opravljanju njihove dejavnosti,
¢e se z zrakoplovi opravljajo leti, ki na sploSno niso namenjeni javnemu najemu, in
zrakoplove pilotirajo posamezniki, ki imajo vsaj veljavno licenco poklicnega pilota z
ratingom za instrumentalno letenje.

V tem €lenu ,,razvedrilni leti pomeni uporabo zrakoplova za zasebne ali rekreativne namene,
ki niso povezani s poslovno ali poklicno uporabo.

2. Energenti, ki se dobavljajo za uporabo kot gorivo za zrakoplove, in elektri¢na
energija, ki se uporablja neposredno za polnjenje elektricnih zrakoplovov, so za namene
zraCnega prometa znotraj EU za izklju¢no tovorne lete oprosceni obdav¢itve.

Z odstopanjem od prvega pododstavka tega odstavka lahko drzave ¢lanice uporabljajo enako
raven obdavcitve, kot je doloena v odstavku 1, za izkljucno tovorne notranje lete iz prvega
pododstavka tega odstavka.

Kadar je drZzava clanica sklenila sporazum z eno drzavo ¢lanico ali ve¢, lahko enako raven
obdav¢itve, kot je dolo¢ena v odstavku 1, uporablja tudi za zra¢ni promet znotraj EU za
izklju¢no tovorne lete iz prvega pododstavka.

V tem odstavku ,,izkljucno tovorni let pomeni redni ali posebni zracni prevoz, ki se opravlja
z zrakoplovom, ki za placilo prevaza tovor, vendar ne potnikov, ki pla¢ajo vozovnico, kar
izkljucuje lete z enim potnikom ali vec, ki placajo vozovnico, in lete, ki so v objavljenih
voznih redih navedeni kot leti, odprti za potnike.

3. Brez poseganja v mednarodne obveznosti lahko drZave Clanice zracni promet zunaj
EU oprostijo obdav¢itve ali zanj uporabijo enake ravni obdavcitve, kot se uporabljajo za
zracni promet znotraj EU, in sicer glede na vrsto leta.

4. Za pogonska goriva, ki se uporabljajo na podro¢ju proizvodnje, razvoja, preizkusanja
in vzdrZevanja zrakoplovov, velja raven obdavcitve iz odstavka 1.
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5. Drzave Clanice lahko pod davénim nadzorom uporabljajo popolne ali delne oprostitve
za elektri¢no energijo, ki se dobavlja mirujo¢im zrakoplovom.

V prvem pododstavku ,,dobava elektricne energije mirujo¢emu zrakoplovu* pomeni dobavo
elektri¢ne energije prek standardiziranega fiksnega ali mobilnega vmesnika zrakoplovom, ki
mirujejo na izhodu ali na predpolju.

Clen 15

1. Brez poseganja v ¢len 5 drzave ¢lanice pod davénim nadzorom, kot za enonamensko
uporabo, uporabljajo najmanj najnizje ravni obdavcitve, kot so doloc¢ene v preglednicah B in
D Priloge I, za energente, ki se dobavljajo za uporabo kot gorivo za plovila, in za elektri¢no
energijo, ki se uporablja neposredno za polnjenje elektri¢nih plovil, ki se uporabljajo za vodni
linijski prevoz, ribolov in tovorni promet znotraj EU.

Za namene prvega pododstavka se elektricna energija razvrsti med pogonska goriva iz
preglednice B Priloge I.

V prehodnem obdobju desetih let se najnizje stopnje ni¢ uporabljajo za trajnostna pogonska
biogoriva in bioplin, nizkooglji¢na goriva, goriva iz obnovljivih virov nebioloSkega izvora,
napredna trajnostna pogonska biogoriva in bioplin ter elektri¢no energijo.

V tem ¢lenu ,,vodni promet znotraj EU* pomeni plovbo med dvema pristaniS¢ema v Uniji,
vkljuéno z notranjo plovbo.

V tem Cclenu ,linijski prevoz“ pomeni =zaporedje plovb potniskih ladij ro-ro ali
visokohitrostnih potniskih plovil za prevoz med dvema istima pristanis¢ema ali ve¢ pristaniSci
ali zaporedje plovb iz istega pristaniS¢a in vanj brez vmesnih postankov, bodisi v skladu z
objavljenim voznim redom bodisi tako redno ali pogosto, da tvorijo prepoznavno sistematicno
zaporedje.

V tem ¢lenu ,,tovorni promet™ pomeni redni ali posebni prevoz, ki se opravlja s plovilom, ki
za placilo prevaza tovor, vendar ne potnikov, ki pla¢ajo vozovnico, kar izkljucuje plovbe z
enim potnikom ali ve¢, ki placajo vozovnico, in plovbe, ki so v objavljenih voznih redih
navedene kot plovbe, odprte za potnike.

2. Drzave ¢lanice lahko vodni promet zunaj EU oprostijo obdav¢éitve ali zanj uporabijo
enake ravni obdav¢itve, kot se uporabljajo za vodni promet znotraj EU, in sicer glede na vrsto
dejavnosti.

3. Drzave ¢lanice uporabljajo obdavcitev iz prvega odstavka za pogonska goriva in
elektriéno energijo, ki se uporabljajo na podro¢ju proizvodnje, razvoja, preizkusanja in
vzdrzevanja plovil, ter pogonska goriva in elektriéno energijo, ki se uporabljajo pri
poglabljanju dna plovnih poti in pristanis¢.

4. Elektri¢na energija, proizvedena na krovu plovila, je oproScena obdav¢itve.

5. Drzave ¢lanice lahko pod davénim nadzorom uporabljajo popolne ali delne oprostitve
za elektri¢no energijo, ki se dobavlja neposredno plovilom med privezom v pristaniScu.
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WV 2003/96/ES (prilagojeno)
= novo

Clen 516

+ Brez poseganja v druge doloc¢be Skaprestt X> Unije <X] lahko drzave ¢lanice pod
dav¢énim nadzorom uperabite uporabljajo pepelne—ali—delne izjeme—glede X oprostitve ali

znizanja <X] ravni obdav¢itve za:

(a) obdavcljive izdelke, ki se uporabljajo pod davénim nadzorom na podrocju
pilotskih projektov tehnoloskega razvoja okolju prijaznejsih izdelkov ali v zvezi z
gorivi iz obnovljivih virov;

(b) elektri¢no energijo:

—  pridobljeno & s soncem, vetrom ali plimovanjem ali

iz geotermalnih virov;

—  pridobljeno X> kot vodno energijo <XI v hidroelektrarnah;

—  pridobljeno iz = trajnostne <& biomase ali iz izdelkov, proizvedenih iz
= trajnostne < biomase;

— pridobljeno iz metana iz zapuScenih premogovnikov;

—  pridobljeno iz gorivnih celic;

4 novo

Drzave clanice lahko prav tako povrnejo proizvajalcem delni ali celotni znesek
davka, ki so ga placali porabniki za elektricno energijo, proizvedeno iz izdelkov iz
tega odstavka,

WV 2003/96/ES (prilagojeno)
= Novo

(dc) elektriéno energijo, pridobljeno iz skupre—preizvedae X soproizvodnje <XI
toplotne in elektri¢ne energije, pod pogojem, da = je soproizvodnja s <= se skupsat
skupnimi generatorji peifezai-ekels = soproizvodnja z visokim 1zkorlstk0m kot Je

opredeljena v clenu2 tocka 34 Dlrektlve 2012/27/EU =

{ novo

(d) goriva iz obnovljivih virov nebioloskega izvora, napredna trajnostna pogonska
biogoriva, druga tekoca biogoriva in bioplin ter napredne trajnostne izdelke iz oznak
KN 4401 in 4402;

(e) 1izdelke iz oznake KN 2705, ki se uporabljajo za ogrevanje.
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I novo

Clen 17

Brez poseganja v €len 5, kakor velja kot za enonamenske uporabe, lahko drzave ¢lanice pod
davénim nadzorom uporabljajo:

(a) zniianja ravni obdavéitve energentov in elektriéne energije ki se uporabljajo za

preglednic C in D Priloge I, brez poseganja v clen 13;

(b) znizanja ravni obdavcitve energentov in elektricne energije, ki se uporabljajo za
prevoz blaga in potnikov z Zeleznico, podzemno Zeleznico, tramvajem in trolejbusom ter za
lokalni javni prevoz potnikov zbiranje odpadkov oboroiene sile in javno upravo, invalide in

0500

za namene tocke (b) se elektricna energija razvrsti med pogonska goriva iz pregledmce B
Priloge I;

(c) znizanja ravni obdavcitve energentov, ki se uporabljajo kot gorivo za ogrevanje, in
elektriéne energije ¢e se uporabljajo v gospodinjstvih in/ali organizacijah ki so v zadevni
preglednic B in D Priloge 1. V prlmeru takSnih dobrodelnih organizacij drzave clanice
zniZanje omejijo na uporabo za neposlovne dejavnosti. V primeru meSane uporabe se
obdav¢itev uporablja sorazmerno s posameznim namenom uporabe. Ce je dolo¢ena uporaba
neznatna, se lahko obravnava kot ni¢na.

Za namene tocke (c) se najnizje ravni obdavcitve, kot so dolocene v preglednicah C in D
Priloge I zaénejo z ni¢ in se v prehodnem obdobju desetih let vsako leto zviSajo za eno

evee

Za namene tocke (c) so energenti in elektricna energija, ki jih uporabljajo gospodinjstva,
opredeljena kot ranljiva, lahko oprosceni najvec¢ deset let po zacetku veljavnosti te direktive.
V tem odstavku ,ranljiva gospodinjstva“ pomeni gospodinjstva, na katera znatno vplivajo
ucinki te direktive, kar za namene te direktive pomeni, da so pod pragom ,,tveganja revscine®,
ki je opredeljen kot 60 % nacionalne mediane ekvivalentnega razpoloZljivega dohodka;

(d) znizanja ravni obdavc€itve energentov, uporabljenih za ogrevanje, in elektri¢ne
energije, ki se uporabljajo za kmetijske Vrtnarske ali akvakulturne dejavnosti ter v

e oo

WV 2003/96/ES (prilagojeno)
= Novo

Clen 4218

= Brez poseganja v clen 5, kakor velja kot za enonamensko
uporabo <2=' drzave clanlce lahko uperabite uporabliajo znizanja davkov na porabo
energentov k1 se uporabljajo za ogrevanje ali za namene 1z clena 8(2) IZ) tock1 <Xl (b) in (c)

oo

preglednic B, C in D Priloge I, < v naslednjih primerih:
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(a) v korist erergetske X> energijsko <X] intenzivnih dejavnosti

Enrergetske DO Energijsko <X] intenzivna dejavnost® pomeni gospodarski subjekt iz
Clena 19, kadar katerega bodisi nabave energentov in elektricne energije znasajo
najmanj 3,0 % proizvodne vrednosti bodisi davkl od energue na nac10naln1 ravni
znasajo najmanj O 5% dodane vrednosti.

,Nabave energentov in elektri¢ne energije* pomenijo dejanski strosek energije, ki je
bila nabavljena ali proizvedena v okviru dejavnosti. UpoStevajo se samo elektricna
energija, toplota in energenti, ki se uporabljajo za ogrevanje ali za namene iz Clena
8(2)(b) in (c). Vsteti so vsi davki razen odbitnega DDV.

»Proizvodna  vrednost®  pomeni  prihodke  vkljuéno s  subvencijami,
X> neposredno <XI povezanimi s ceno izdelkov, peweéame [X> povecane <X] ali
zmanjsane X> zmanjSane <XI za spremembe zalog konénih in nedokoncanih izdelkov
ter blaga in storitev, nabavljenih za nadaljnjo prodajo, zmenisane > zmanjSane <XI
za nabave blaga ali storitev za nadaljnjo prodajo.

»Dodana vrednost” pomeni skupne prihodke, zavezane placilu DDV, vklju¢no z
izvozno prodajo, zeeeniiane DX zmanjSane <XI za skupno nabavo, zavezano placilu
DDV, vkljuéno z uvozom.

WV 2003/96/ES (prilagojeno)
= Novo

(b) pri sklepanju pogodb s pedtetit = poslovnimi subjekti iz Clena 19 < ali
zdruzenji pedjetii = taksSnih poslovnih subjektov <= ali pri izvajanju shem trgovanja
z dovoljenji ali ustreznih drugih sredite¥ = ukrepov <, kolikor imajo za posledico

doseganje ekekskik DO ciljev varstva okolja <XI ali izboljSanje energetske energijske
ucinkovitosti.

I novo

V prvem odstavku ,ssheme trgovanja z dovoljenji pomeni sheme trgovanja z
dovoljenji, ki niso shema Unije v smislu Direktive 2003/87/ES Evropskega
parlamenta in Sveta®.

i Direktiva 2003/87/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. oktobra 2003 o vzpostavitvi sistema za

trgovanje s pravicami do emisije toplogrednih plinov v Uniji in o spremembi Direktive Sveta 96/61/ES
(UL L 275, 25.10.2003, str. 32).
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{ novo

Clen 19

1. V ¢lenu 18 ,,poslovni subjekt pomeni subjekt, opredeljen v skladu z odstavkom 2
tega Clena, ki kjer koli samostojno dobavlja blago in opravlja storitve, ne glede na namen ali
rezultate takSnih gospodarskih dejavnosti.

SL 2 SL



Gospodarske dejavnosti obsegajo vse dejavnosti proizvajalcev, trgovcev in oseb, ki opravljajo
storitve, vklju¢no z rudarskimi in kmetijskimi dejavnostmi, ter poklicne dejavnosti.

Drzavni organi, organi regionalne in lokalne uprave ter druge osebe javnega prava ne Stejejo
za poslovne subjekte v zvezi z dejavnostmi ali transakcijami, ki jih opravljajo kot javni
organi. Kadar opravljajo takSne dejavnosti ali transakcije, pa Stejejo za poslovne subjekte v
zvezi z navedenimi dejavnostmi ali transakcijami, ¢e bi obravnavanje teh oseb javnega prava
kot neposlovnih subjektov povzroc€ilo znatna izkrivljanja konkurence.

2. Za namen odstavka 1 poslovnega subjekta ni mogoce obravnavati v manjSem obsegu,
kot je del podjetja ali pravnega subjekta, ki z organizacijskega vidika predstavlja samostojno
podjetje, tj. subjekt, ki je sposoben delovati z lastnimi sredstvi.

WV 2004/74/ES ¢len 1(2),
spremenjeno s popravkom,
UL L 195, 2.6.2004, str. 26
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WV 2004/75/ES ¢len 1(1),
spremenjeno s popravkom,
UL L 195, 2.6.2004, str. 31

WV 2003/96/ES (prilagojeno)
= Novo

Clen 4920

1. Razen X Poleg <XI dolo¢b prej$njih Clenov, zlasti Clenov & > 14 X1, X> 15 X1,
1516, > 17 X in £2#18, lahko Svet, na predlog Komisije, = sprejme izvedbene akte, s
katerimi <= DO kateri koli X] drzavi c¢lanici soglasno dovoli uvedbo nadaljnjih izem
X> oprostitev <X] ali znizanj zaradi upoStevanja posebnih politik. Kadar je to potrebno
zaradi varstva okolja in zdravja ljudi, vkljuno z zmanjSanjem onesnaZevanja zraka, lahko
Svet, na predlog Komisije, sprejme izvedbene akte, s katerimi kateri koli drzavi clanici

o000

obdav¢itve, kot je dolocena v Prilogi I. <=
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Drzava Clanica, ki Zeli sprejeti takSen [X> navedene <X] ukrep X> ¢ X] , o tem ustrezno
obvesti Komisijo in prav tako Komisiji posreduje vse pessembae DO ustrezne <X] in potrebne
informacije.

Komisija prouci zahtevek, pri ¢emer med drugim uposteva pravilno delovanje notranjega trga,
potrebo po zagotavljanju lojalne konkurence ter zdravstvene, okoljske, energetske in
transportne politike Skuprest DO Unije X1 .

V treh mesecih po prejemu X> vseh <X] ustreznih in potrebnih informacij Komisija Svetu
predlaga odobritev takSnega ukrepa ali pa Svetu sporo¢i razloge, zakaj ni predlagala odobritve
taksnega ukrepa.

2. Bewelienia X> Odobritve <X] iz odstavka 1 se izdajo za najve¢ 6 let z moznostjo
podaljSanja po postopku iz odstavka 1.

3. Ce Komisija meni, da iziesrali=manifani = ukrepov < , dolodenih v odstavku 1, ni
ve¢ mogocCe ohranjati, zlasti glede na lojalnost konkurence ali izkrivljanje delovanja
notranjega trga ali glede na politiko Skuprestt DX Unije <X] na podro¢ju zdravstva, varstva
okolja, energetike in transporta, Svetu posreduje ustrezne predloge. Svet o teh predlogih
odloca soglasno.

Clen 2621

1. Dolo¢be Direktine-9242HEGS Direktive 2008/118/ES o nadzoru in gibanju veljajo le
za X naslednje energente <XI:

(a) izdelke iz oznak KN 1507 do 1518, ¢e so namenjeni uporabi kot gorivo za
ogrevanje ali pogonsko gorivo;

4 novo ‘

(b) izdelke iz oznak KN 2207, 2208 90 91 in 2208 90 99, ¢e so namenjeni uporabi
kot gorivo za ogrevanje ali pogonsko gorivo in so opros€eni placila usklajene
troSarine na alkohol in alkoholne pijace v skladu s ¢lenom 27(1)(a) ali (b)
Direktive 92/83/ES’;

WV 2003/96/ES (prilagojeno)
=>12018/552 ¢len 1(3)(a)
2, 2018/552 &len 1(3)(b)
3 2018/552 &len (1)(3)(c)
2, 2018/552 &len (1)(3)(d)
= Novo

(bc) 1izdelke iz oznak KN 2707 10, 2707 20, 2707 30 in 2707 50;

(ed) izdelke iz oznak KN =»;271012 do 27101968, = 27101971 do
27101999, < 2710 20 do 271020 39 in 2710 20 90 (samo za proizvode, katerih
manj kot 90 % prostornine (vklju¢no z izgubami) destilira pri 210 °C in 65 % ali ve¢
prostornine (vkljuéno z izgubami) pa destilira pri 250 °C po metodi ISO 3405
(enakovredna metodi ASTM D 86)) €. Vendar za izdelke iz oznak KN

0 Direktiva Sveta 92/83/EGS z dne 19. oktobra 1992 o uskladitvi strukture troSarin za alkohol in
alkoholne pijace (UL L 316, 31.10.1992, str. 21).
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2,27101221 €, 2327101225 € in 427101929 in 27102090 (samo za
proizvode, katerih manj kot 90 % prostornine (vklju¢no z izgubami) destilira pri
210 °C in 65 % ali ve€ prostornine (vkljucno z izgubami) pa destilira pri 250 °C po
metodi ISO 3405 (enakovredna metodi ASTM D 86)) € = ter 2710 19 71 do 2710
19 99 <= dolocbe o nadzoru in gibanju izdelkov veljajo samo za ebsezna trzna
gibanja X> razsutega tovora <XI ;

(de) 1izdelke iz oznake KN 2711 (razen 2711 11,2711 21 in 2711 29);
(ef) izdelke iz oznake KN 2901 10;
(£(g) izdelke iz oznak KN 2902 20, 2902 30, 2902 41, 2902 42, 2902 43 in 2902 44;

(gh) izdelke iz oznake KN 2905 11 00, ki niso sinteti¢nega izvora, ¢e so namenjeni
za uporabo kot gorivo za ogrevanje ali pogonsko gorivo;

4 novo

(1) izdelke iz oznak KN 2909 19 10 in 2909 19 90, ¢e so zadnji namenjeni za
uporabo kot gorivo za ogrevanje ali pogonsko gorivo;

(G)  izdelke iz oznake KN 3403. Doloc¢be o nadzoru in gibanju se uporabljajo samo
za trzna gibanja razsutega tovora;

(k) izdelke iz oznake KN 3811;

(I)  izdelke iz oznake KN 3814, ¢e so namenjeni za uporabo kot gorivo za
ogrevanje ali pogonsko gorivo. Dolo¢be o nadzoru in gibanju se uporabljajo samo za
trZzna gibanja razsutega tovora;

(m) izdelke iz oznake KN 3823 19, ¢e so namenjeni za uporabo kot gorivo za
ogrevanje ali pogonsko gorivo;

| ¥ 2003/96/ES

(Bn) izdelke iz oznake KN 3824 99 86, 3824 99 92 (razen preparatov zoper tjo, ki
vsebujejo amine kot aktivne sestavine, ter anorganskih sestavljenih topil in razredcil
za lake in podobne proizvode), 3824 99 93, 3824 99 96 (razen preparatov zoper rjo,
ki vsebujejo amine kot aktivne sestavine, ter anorganskih sestavljenih topil in
razredcil za lake in podobne proizvode), 3826 00 10 in 3826 00 90, ¢e so namenjeni
za uporabo kot gorivo za ogrevanje ali kot pogonsko gorivos;

‘ I novo

V odstavku 1 ,,trZzno gibanje razsutega tovora“ pomeni nepakirani izdelek, ki se prevaza bodisi
v zabojnikih, ki so sestavni del prevoznega sredstva (kot so cestni vagoni cisterne, ZeleznisSki
vagoni cisterne, tankerji), bodisi v cisternah ISO. Izraz vkljucuje tudi nepakirane izdelke, ki
se prevazajo v drugih zabojnikih s prostornino, ve¢jo od 210 litrov.

2.
uporabo, ponujeni #a

WV 2003/96/ES (prilagojeno)
= novo

Ce drzava ¢&lanica ug0t0V1 da s0 energenti, razen tistih iz odstavka 1, namenjeni za
prodaje X naprodaj <XI ali se uporabljajo kot gorivo za
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ogrevanje, pogonsko gorivo ali da na drugacCen nacin omogocajo X> utajo, <X] izogibanjes
sEmtkanie ali zlorabo, o tem nemudoma obvesti Komisijo. Ta dolocba se prav tako uporablja
za elektricno energijo. Komisija obvestilo posreduje drugim drzavam c¢lanicam v enem
mesecu po prejemu. =Drzave €lanice v dveh mesecih po obvestilu Komisiji sporocijo svoja
staliS¢a glede odkrite prakse utaje, izogibanja ali zlorabe v zvezi s temi energenti in elektricno
energijo. Na podlagi staliS¢ drzav ¢lanic in Ce obstaja tveganje za praV11n0 delovanje
notranjega trga ali za okolje, Komisija sprejme izvedbene akte < Odleéite

dolocitev <, alinaj—se—za—izdelke = da se za zadevne izdelke < uporabljajo dolocbe 0
nadzoru in glbanju Direletine-02LAEGS iz Direktive 2008/118/ES. = Navedeni izvedbeni
akti se sprejmejo < se-sprejme v skladu s postopkom X> pregleda <XI iz ¢lena 28(2).

3. Drzave Clanice lahko v skladu z dvostranskimi dogovori odpravijo nekatere ali vse
nadzorne ukrepe iz Birektiwe0342GS Direktive 2008/118/ES glede nekaterih ali vseh
izdelkov iz odstavka 1 X> tega ¢lena <XI , kolikor jih ne urejajo dolo¢be ¢lenov 7, 8 in de 9 te
direktive. Ti dogovori ne zadevajo drzav Clanic, ki niso udelezene v teh dogovorih. O vseh
taksnih dvostranskih dogovorih se uradno obvesti Komisijo, ki z njimi seznani ostale drzave
¢lanice.

Clen 24222

1. Razen splosnlh dolocb ki opredelJuJeJO obdav¢ljivi dogodek, in dolo¢b o placilu=k
1h-epre e EGS: iz Direktive 2008/118/ES znesek davka od energentov
prav tako zapade \ placﬂo ob nastopu enega od obdavc¢ljivih dogodkov iz ¢lena 2(3) X> te
direktive <XI .

32. Poraba energentov na obmodcju obrata za proizvodnjo energentov se ne Steje za
obdav¢ljivi dogodek, ki bi imel za posledico obdav¢itev, ¢e gre za porabo energentov, ki se
proizvajajo na obmocju obrata. Drzave c¢lanice lahko obravnavajo X tudi <XI porabo
elektricne energije in drugih energentov, ki se ne proizvajajo na obmocju takSnih obratov, in
porabo energentov ter elektri¢ne energije na obmocju obrata, ki proizvaja goriva za uporabo
pri proizvodnji elektricne energije, kot neobdavcljivi poslovni dogodek. Kadar se energenti
uporabljajo za namene, ki niso povezani s proizvodnjo energentov > | <X] in zlasti za pogon
vozil, se to obravnava kot obdav¢ljivi dogodek, ki ima za posledico obdav¢itev.

43.  Drzave cClanice lahko prav tako dolocijo, da davek na energente in elektri¢no energijo
zapade v placilo, kadar ugotovijo, da pogoj koncne porabe, ki je dolo¢en z nacionalnimi
pravili zaradi znizanja davéne stopnje ali izteme oprostitve, ni ali ni ve€ izpolnjen.

84.  Zaradi uporabe Clenov 52 in 67 BirektrweO02GS. Direktive 2008/118/ES sta
> so <ZI elektrlcna energija,a zemeljski plin = in vodik < predmet obdavcitve, pri ¢emer
> obveznost placila davka <XI nastane v trenutku dobave s strani
dlstrlbuterja ah redistributerja. V primeru dobave za porabo v drzavi Clanici, v kateri
distributer ali redistributer nimata svojega sedeza, se davek drzav ClanicsHki—im—je—dobava
samenjena DO dobave <X] zaraCuna druzbi, ki mora biti registrirana v drzavi ¢lanicisk=sige
a X> dobave <XI. Davek se v vseh primerih odmeri in pobira skladno s

postopk1 k1 jih dolo¢i vsaka drzava ¢lanica.
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4 novo

Za namene prvega pododstavka se lahko objekti za shranjevanje elektricne energije in
transformatorji elektricne energije Stejejo za redistributerje, kadar dobavljajo elektricno
energijo.

W 2003/96/ES (prilagojeno)
= Nnovo

Ne glede na prvi pododstavek v primeru, da ne obstaja povezava med plinovodom posamezne
drzave cClanice s plinovodi drugih drzav c¢lanic, imajo drzave clanice pravico dolociti
obdav¢ljivi dogodek.

Subjekt, ki proizvaja elektricno energijo za lastne potrebe, Steje za distributerja. Ne glede na
Clen H) X> 13 X] lahko drzave ¢lanice fshke oprostijo majhne proizvajalce elektricne
energije pod pogojem, da obdavcijo energente, ki se uporabljajo za proizvodnjo te elektri¢ne
energije.

Za wuperabe [ namene wuporabe XI <¢lenov 52 in 67 Direktive—0202/EHGS
B> Direktive 2008/118/ES X1 so premog, koks, # lignit = in izdelki iz oznak KN 2703,
4401 in 4402 < predmet obdavcitve in obveznost placila davka nastane ob dobavi s strani
druzb, ki morajo biti registrirane za ta namen pri pristojnih organih. Ti organi lahko
proizvajalcu, trgovcu, uvozniku ali davénemu zastopniku dovolijo, da namesto registrirane
druzbe prevzame njene davéne obveznosti. Davek se odmeri in pobira skladno s postopki, ki
jih dolo¢i vsaka drzava ¢lanica.

65.  Drzave ¢lanice niso dolzne kot ,,proizvodnjo energentov* upostevati:
(a) postopkov, pri katerih naklju¢no nastajajo majhne koli¢ine energentov;

(b) postopkov, s katerimi uporabnik doloCenega energenta v lastnem podjetju
omogoca njegovo ponovno uporabo pod pogojem, da je za omenjeni energent ze bil
placan davek, ki ni niZji od davka, ki bi ga bilo treba placati, ¢e bi bil X> ponovno
uporabljeni <XI energent ponovno zavezan placilu davka;

(c) postopkov, ki sestojijo iz meSanja energentov z drugimi energenti ali drugimi
materiali #z¥es zunaj proizvodnega obrata ali troSarinskega skladi$¢a pod pogojem:

(1) da je bil davek za sestavine Ze placan in

(i1) da placani znesek ni niZji od zneska davka, ki bi ga bilo treba placati za
mesSanico.

Pogoj iz (i) se ne uporablja, kadar je meSanica izvzeta zaradi posebnega namena
uporabe.

Clen 2223
S spremembo davenih stopenj se sasira-ebdaséitve X obdavéitev <X] zalog energentov, ki so
ze bili sprosceni v porabo, lahko peveéa DX zvisa <X] ali zniza.

Clen 2324

Drzave clanice lahko povrnejo Ze placane davke za onesnaZene ali nakljuéno zmeSane
energente, ki so bili poslani nazaj v troSarinsko skladiS¢e zaradi recikliranja.
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Clen 2425

l. Energenti, ki so spros¢eni v porabo v drzavi clanici, vsebovani v standardnih
rezervoarjih za gorivo sseterask [X> gospodarskih <X] vozil in ki so namenjeni za uporabo kot
gorivo v teh istih vozilih, kakor tudi tisti, ki so shranjeni v posebnih zabojnikih in so
namenjeni za delovanje sistemov, ki oskrbujejo te iste zabojnike med transportom, niso
zavezani obdavcitvi v nobeni drugi drzavi ¢lanici.

2. V tem ¢lenu izraz ,,standardni rezervoarji“ pomeni:

4 novo

(a) rezervoarje, ki jih je proizvajalec ali tretja oseba trajno pritrdila na motorno vozilo in ki v
skladu z dokumenti o registraciji vozila ali potrdilom o tehni¢nem pregledu vozila
izpolnjujejo veljavne tehnicne in varnostne zahteve ter katerih trajna pritrditev omogoca
neposredno uporabo goriva tako za pogon kot, kjer je to primerno, za delovanje hladilnih in
drugih sistemov med prevozom, vkljuéno z rezervoarji za plin, ki so vgrajeni v motorna
vozila in namenjeni za neposredno uporabo plina kot goriva, ter rezervoarji, ki so vgrajeni v
druge sisteme, s katerimi so vozila lahko opremljena;

(b) rezervoarje, ki jih je proizvajalec ali tretja oseba trajno pritrdila na poseben zabojnik in ki
v skladu z dokumenti o registraciji zabojnika izpolnjujejo veljavne tehni¢ne in varnostne
zahteve ter katerih trajna pritrditev omogoca neposredno uporabo goriva za delovanje
hladilnih in drugih sistemov, s katerimi so opremljeni posebni zabojniki, med prevozom.

V tem ¢lenu izraz ,,posebni zabojnik* pomeni kateri koli zabojnik, ki je opremljen s posebe;j
zasnovano napravo za hladilne sisteme, sisteme za dovajanje kisika, toplotnoizolacijske
sisteme ali druge sisteme.

WV 2003/96/ES (prilagojeno)
= Novo

Clen 2526

1. Drzave €lanice obvestijo Komisijo o ravneh obdavcitve, ki jih uporabljajo za izdelke
iz Clena 2 =, ter o povezanih koli¢inah < na dan 1. januarja vsakega leta in po vsaki
spremembi v nacionalni zakonodaji.
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2. Ce so ravni obdavc¢itve, ki jih uporabljajo drzave clanice, izrazene v drugacnih
merskih enotah od tistih, ki so dolocene za vsak izdelek v ¢lenih 7 do 10, drzave ¢lanice prav
tako sporocijo ustrezne ravni obdavcitve po preracunu v navedene merske enote.

Clen 2627
1. Drzave ¢lanice obvestijo Komisijo o ukrepih, sprejetih v skladu s ¢leni X> 13 do
18 Xl 53415417,
2. Ukrepi, kot so davCne oprostitve, znizanja davkov, diferencirana obdavcitev in vracilo

davka v smislu te direktive, lahko pomenijo drzavno pomo¢ in jih je v teh primerih treba
sporociti Komisiji na podlagi ¢lena 88 X> 108 <XI (3) Pogodbe X> o delovanju Evropske
unije <XI.

Informacije, ki se posredujejo Komisiji na podlagi te direktive, drzav c¢lanic ne
razbremenjujejo obveznosti sporocanja po ¢lenu &8 X> 108 <XI (3) Pogodbe X> o delovanju
Evropske unije <XI.

Clen 2228

1. Komisiji pomaga Odbor za trosarine, ki je bil ustanovljen v skladu s ¢lenom 245 43
Direletine- OVEGS Direktive 2008/118/ES. = Navedeni odbor je odbor v smislu Uredbe
(EU) st. 182/2011. <

2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporabljata Clen 5 #FSidepa—t999/468/HS Uredbe
(EU) st. 182/2011°"

¥ novo
Clen 29
1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,
dolocenimi v tem ¢lenu.
2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lenov 2(8) in 5(2) se prenese na

Komisijo za nedolo¢en ¢as od 1. januarja 2023.

3. Prenos pooblastila iz ¢lenov 2(8) in 5(2) lahko kadar koli prekli¢e Svet. S sklepom o
preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz navedenega sklepa. Sklep zacne ucinkovati dan
po njegovi objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na poznejs$i dan, ki je doloCen v
navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost Ze veljavnih delegiranih aktov.

31 Uredba (EU) §t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o dolocitvi splosnih

pravil in nacel, na podlagi katerih drzave Clanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije
(UL L 55, 28.2.2011, str. 13).
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4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih
imenujejo drzave Clanice, v skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu z
dne 13. aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje™.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem uradno obvesti Svet.

6. Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lenov 2(8) in 5(2), zacne veljati le, ¢e mu Svet ne
nasprotuje v roku dveh mesecev od uradnega obvestila Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom
tega roka Svet obvesti Komisijo, da mu ne bo nasprotoval. Ta rok se na pobudo Sveta
podaljsa za dva meseca.

7. Evropski parlament se obvesti o sprejetju delegiranih aktov s strani Komisije, o vsakem
nasprotovanju tem aktom oziroma o preklicu prenosa pooblastila s strani Sveta.

W 2003/96/ES (prilagojeno)
= Novo

Clen 2830

1. Drzave cClanice DX do <X] = [31. decembra 2022] < sprejmejo in objavijo zakone in
druge predpise, potrebne za uskladitev s X> ¢lenom 1(2), ¢lenom 2(1), to¢ke (b) do (o),
¢lenom 2(3), drugi, tretji in Cetrti pododstavek, ¢lenom 2(4) do (8), ¢lenom 3, ¢lenom 5,
¢lenom 7, ¢lenom 8(1), clenom 9(1), ¢lenom 13, ¢lenom 14, ¢lenom 15, ¢lenom 16, tocka (b),
zadnji stavek, clenom 16, tocke (c), (d) in (e), ¢lenom 17, clenom 18, clenom 19,
¢lenom 21(1), tocka (b), clenom 21(1), tocka (d), c¢lenom 21(1), tocke (i) do (m),
¢lenom 21(1), drugi pododstavek, ¢lenom 21(2), ¢lenom 22(1), clenom 22(4), ¢lenom 25(2),
clenom 26(1) ¢lenom 28, clenom 29, ¢lenom 30, ¢lenom 31 in Prilogo [ X te—direktive

- 003, O [ besedilu teh ukrepov <XI tesms takoj obvestijo

KOIHISIJ 0.

% Drzave Clamce %e%e%e%e IZ) navedene ukrepe @ uporabljajo od '=> [1 _]anuar_]a 2023] <3=' +

3- Ko drzave ¢lanice sprejmejo te-predpise DX navedene ukrepe <XI , se morajo sklicevati na
to direktivo ali pa se nanjo sklicujejo ob uradni objavi. X> Vkljuéijo tudi izjavo, da se v
obstojecih zakonih in drugih predpisih sklicevanja na direktivo(-i/-e), razveljavljeno(-i/-e) s to
direktivo, Stejejo kot skhcevanja na to dlrektlvo Nacin skhcevanja in obliko izjave dolocijo
drzave Clanice <X] Restopkeskh eevanja-deledio-drx ave-claniee

42.  Drzave Clanice predlezife Komisiji X sporocijo <XI besedila temeljnih predpisov
nacionalne X> ga <X] zakenedaje X> prava <X], sprejetih na podro¢ju, ki ga ureja ta direktiva.

i UL L 123, 12.5.2016, str. 1.
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I novo

Clen 31

Komisija vsakih pet let in prvic pet let po 1. januarju 2023 Svetu predlozi porocilo o uporabi
te direktive.

V porocilu Komisije so med drugim preucene najnizje ravni obdavcitve, vpliv inovacij in
tehnoloskega razvoja, zlasti kar zadeva energijsko ucinkovitost, uporaba elektri¢ne energije v
prometu ter utemeljitev oprostitev, znizanj in diferencirane obdavcitve, dolocenih v tej
direktivi. Porocilo upoéteva pravilno delovanje notranjega trga, okoljske in socialne vidike,

000

WV 2003/96/ES (prilagojeno)
= Nnovo

Clen 3632

e Sler e—dire X> Direktiva
2003/96/ES kakor je blla spremenjena z aktl iz Prlloge I1, del A se razveljavi z u¢inkom
od XI = 1. januarja 2023 < e —2003—razveliasata [X> brez poseganja v
obveznosti drzav Clanic glede rokov za prenos v nacionalno pravo in datumov zacetka
uporabe direktiv, ki so navedeni v Prilogi II, del B <X] .

W 2004/75/ES &len 1(2),
spremenjeno s popravkom,
UL L 195, 2.6.2004, str. 31
(prilagojeno)

Sklicevanje na razveljavljene direktive se razlaga kot sklicevanje na to direktivo X> in se bere
v skladu s korelacijsko tabelo iz Priloge 11 <XI.

‘ WV 2003/96/ES (prilagojeno)

Clen 3433

Ta direktiva zacne veljati aa DO dvajseti <X] dan ebjaxe X> po objavi Xl v Uradnem listu
Evropske unije.

> Clen 1(1), ¢len2(1), tocka (a), ¢len 2(2), ¢len 2(3), prvi pododstavek, ¢len 4, &len 6,
¢len 8(2), €len 10, ¢len 11, ¢len 12, ¢len 16, tocka (a), ¢len 16, tocka (b), clen 20, ¢len 21(1),
tocka (a), ¢len 21(1), tocka (c), ¢len 21(1), tocke (e) do (h), ¢len 21(1), tocka (n), ¢len 21(3),
¢len 22(2) in (3), ¢len 22(5), ¢len 23, clen 24, ¢len 25(1), ¢len 26(2) in ¢len 27, ki so
nespremenjeni glede na razveljavljeno direktivo, se uporabljajo od 1. januarja 2023. <XI

Clen 3234

Ta direktiva je naslovljena na drzave ¢lanice.
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V Bruslju,

Za Evropski parlament
predsednik

Za Svet
predsednik
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